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J ( J61. december 21 



Szegő Gizi rajza 


— Bori néni, nem jön az éjféli misére? 

























RiS történelem 


Finom célzás 

Karácsony előtt észre¬ 
veszi a színész, hogy Jan¬ 
csi nevű kisfia gondterhel¬ 
ten jár fel-alá a szobában. 



— Min töröd a fejed, 
Jancsi? — kérdezi a szí¬ 
nész. 

Jancsi megáll az apja 
előtt, s mélyértelmű hang¬ 
súllyal feleli: 

— Kihatároztam, hogy az 
első keresetemből én egy 
villanyvonatot veszek ne¬ 
ked karácsonyra. 

Vásárol a férj 

A férj nem valami értel¬ 
mes képpel válogat a női 
holmik között. Végül is 
megtetszik neki egy lehe¬ 
tetlen színű és még lehetet¬ 
lenebb fazonú kombiné, s 
nézi, forgatja. 

— Nagyon ajánlhatom — 
mondja a segéd, tekintve, 
hogy ebből a fajtából még 
egyetlenegy darabot se si¬ 
került eladnia. — Elesés 
modell! 

— Igen, igen ... — hüm- 
mög a férj —, de félek, 
hogy kicsi lesz. 

— Ki van zárva! — fe¬ 
leli meggyőzően a segéd. — 
Uraságodnak, ezzel a mesés 
ízléssel, nem lehet olyan 


kövér felesége, hogy szűk 
legyen neki ez a kombiné. 

Ks a férj megveszi a 
kombinét. 

Ebek 

Nem igaz, hogy a daksz¬ 
lik nem ötletesek. 

Az egyik barátomnak van 
egy dakszlija, az Aranka, 
Arankának pedig van két 
kisdakszlija, a Csikk és az 
Ödön. Barálomék vendéget 
vártak, s ki volt készítve 
az asztalra egy tálca mig¬ 
non. A háziak álmodni se 

mertek volna róla, hogy 

» 



nem lehet egyedül hagyni 
egy tálra mignont egy ko¬ 
mor dakszlicsaláddal. Ilál 
amikor beléptek a vendég¬ 
gel a szobába, a következő 
kép tárult a szemük elé: 
Aranka az asztal tetején áll, 
lenn, a padlón, Csikk és 
Ödön előtt egy-egy üres 
mignonospapír, s Aranka 
száz ráncba szedve homlo¬ 
kát éppen azon töpreng, 
hogy ő most melyiket egye. 
/ 

Meglepetés 

A színésznő látogatóba 
ment egy barátnőjéhez. Rég 
nem volt nála, s csodálkoz¬ 
va látta, hogy a barátnő 
fia, a Lacika, hogy meg¬ 
nőtt. 


— Fantasztikus, hogy fej¬ 
lődik ez a fiú! Nemsokára 
idősebb lesz, mint én! 

Mi ebben a vicc? Az, 
hogy a színésznő ezt el is 
hitte. 

Karrier 

Mr. Rradyt megkérdezi 
egy újságíró, hogyan sze¬ 
rezte a vagyonát. 

— Krumplin, barátom. 
Vettem egy zsák krumplit, 
aztán eladtam, aztán vet¬ 
tem két zsák krumplit, az¬ 
tán eladtam, aztán vettem 
három zsák krumplit, aztán 
eladtam, aztán meghalt 
Sam bácsi, és /örököltem 
tőle egymillió dollárt. Szó¬ 
val így, krumplin. 

Gyerekszáj 

Andrásba büszkén meséli 
Bosnyák bácsinak, a haz- 
íelügyelőnek, hogy holnap 
elmennek apukájával a fe¬ 
dettbe úszni. 

— Nem tud az apukád 



úszni — mondja Bosnyák 
bácsi. 

— De bizony tud! — vá¬ 
laszolja Andráska. 

— Nem tud! Láttam egy¬ 
ezer a Palatínuson. 

— Akkor apu még kicsi 
volt! 

Fendrik Ferenc 



- Bocsánat, az előbb leejtettem a kis bicskámat. Nem esett 
ide véletlenül? 


Vékonydongájú lakóház 

Toncz Tibor rajza 


Takargatja a hibákat 

Szűr-Szabó József rajza 


/ 























































Öröklött szerelem 


Erős szál köti Franciaországot Algériához 



(Eccles rajza a londoni „Daily Worker M -ból) 



.1 telier Thealer. Hatvan férőhelyes kí¬ 
séreli színház. A darab szereplői: apa, 
anya. lánya és a mindenes. Menekülnek, 
mert mindenütt zajt hallanak. A zaj a 
háborút jelképezi. Az ötszobás lakásbúi 
előbb három, majd egyszobásba, végül 
egy nyomortanyára menekülnek. Ide is 
üldözi őket a monoton zaj. A pincehelyi¬ 
ségben a színpad sarkában áll a háború 
másik jelképe, egy szoborszerű, véres, 
rongyos katona. A család tudomásul ve¬ 
szi. hogy a „háború” a szobában van. 
Vizet akarnak adni a „szobornak”, de 
az kiüti a kezükből, és morog. A minde¬ 
nes elmenekül, a többiek mögött bezáró¬ 
dik a pineeajtú. A zaj erősödik. Nem 
tudnak elmenekülni a háború elől . . . 

A hatván férőhelyes színház nagynak 
bizonyult. A végén már csak heten néz¬ 
zük a tiarabot”. 

* 1 

Ai(l*i eszpresszó . . . Kbből sok fiók is van 
Uéeshen. Specialitása: az eszpresszógépet 
férfiak kezelik Pesti szemmel ez egy ki¬ 
esd furesa, de nem szabad arra gondolni, 
hogy azért jó itt a fekete, mert férfi főzi. 
Azért jó, mert elegendő kávét lesznek 
bele. Igaz, hogy öt schillingbe került egy 
diipl,|. Kgy pohár szódavízért 1 schilling 
ílO-et fizettem. Ilitől kezdve csak a jó 
bécsi vizet ittam a wasserloitunghól, 
szénsav nélkül. Mert a szénsavat nem 
‘tudtam megfizetni. * 

* 

/'7/m a Fórum moziban: 

A grófnő titkárnőjére majdnem ráesik 


egy tégla, az utolsó pillanatban Rántják 
el egy autó elől, mérgezett csokoládét 
kap, bolondokházába csukják, ahol ket¬ 
recekben kínozzák a „betegeket”. Négy 
gyilkosság! Végül kitűnik, hogy a jóté¬ 
konyság angyala, a mindenki által tisz¬ 
telt grófnő a gyilkos. Az öreg Lil Dago- 
ver a címszereplő. A húszas évek nép¬ 
szerű sztárja alakítja a „rémgrófnő” sze¬ 
repét. A közönség néha n legizgalmasabb 
részeknél derül, és amikor a lezajlott^e- 
lenct során a hősnő mérget akar inni, 
egy néző idegesen felkiált: 

*— Italos! Hozza már végre azt a mér¬ 
get ... 

* 

A becsi „Váci utcában ”, a Körtner- 
slrassen. Itt nagyon magasak az árak. 

Sálat akarok venni: száznyolcvan schil- 
ling. • 

— Menjen a Mariahiiferstrassern, olt 
megkaphatja a felóért — javasolja isme¬ 
rősöm. 

Szót fogadtam. Ugyanolyan sálat het¬ 
ven schillingért vettem. 

* 

Egy becsi hetilap első oldala . . . Ha¬ 
talmas betűk hirdetik: „A monacói her¬ 
ceg és Graz in hercegnő kislánya ásított 
a katonai parádén.” (A fejedelem felesége 
tudvalévőén Gracc Kelly volt hollywoodi 
sztár.) 

Hát ez valóban világszenzáció . . . 

(palásti) 


Haladás - 


Szűr-Szabó József rajza 
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Önteltség 


Nagy divat a bizsu 

Mészáros András raiza 


- Nem tudom, fiacskám, mit fogsz szólni, de 
nekem nagyon tetszett. . . 


Pusztai Pál rajza 


Tisztelt Lakótársak! 

őszinte nagyrabecsüléssel kö¬ 
szöntőm önöket, a Múzeum kör¬ 
út 23/25 számú öröklakásos tár¬ 
sasház boldog tulajdonosait. 
Szívbéli köszöntésem üres szó¬ 
lam lenne csupán, ha egyben 
nem fejezném ki jókívánságai¬ 
mat annak a sorsdöntő pernek 
sikeres megvívásához, amelyet 
önök a Jászai Mari Otthon öreg 
művész-nyugdíjasai ellen birtok¬ 
háborítás címén folytatnak. 

Teljesen érthetetlen, hogyan 
is merészeltek az Otthon lakói 
— hetven-nyolcvan éves nyugdí¬ 
jas művészek — jogerős tanácsi 
határozattal a kezükben — a Ma¬ 
gyar utca 34. számú otthonuk 
tűzfalán négy új ablakot vágat¬ 
ni? Méghozzá az önök udvarára! 
Méghozzá azzal a fondorlatos 
szándékkal, hogy több levegőhöz 
és világossághoz jussanak! An¬ 
nál is inkább felháborító ez, 
mert/az önök remekbeszabott, hat 
emeletes, korszerű társasházuk 
udvari részétől és üvegből épült 
lépcsőházától legfeljebb tizen- 
négy-tizenöt méter a távolság. 

önök „birtokukban háborgott¬ 
nak” érzik magukat és a bíróság¬ 
hoz benyújtott felperesi kerese¬ 
tükben kérik az ablakok hala¬ 
déktalan befalazását. Nem akar¬ 
ják — úgymond —, hogy az Ott¬ 
hon ablakaiból magánéletük 
minden mozzanatát figyelemmel 
kísérjék az amúgyis ráérő nyug¬ 
díjasok. 

Hogy leleplezzem az öregeket, 
váratlanul benyitottam a Mű¬ 
vészotthon szobáiba, ahol csak 
heverésző, pihenő öregekkel ta¬ 
lálkoztam, de leselkedővei nem. 
Viszont elképzeltem, amint a 
csínytevő nyolcvan éves kisöre- 
gek felkapaszkodva a magas ab¬ 
lakpárkányra, tornász-izmaikat 
megfeszítve, éjjel-nappal önöket 
lesik. Sőt, tapasztalataik alapján 
beszámolnak egymásnak megfi¬ 
gyeléseikről : ki, kihez csenget be 
az önök modern lépcsőházában, s 
mi minden zajlik le önöknél a 
zárt ajtók mögött. Még ki is ta¬ 
lálnak egyet és mást a ravasz 


Juuka uwJLpjiíl 


öregek, mert ilyen korban már 
bizony erősen csökken a látóké¬ 
pesség. 

Aztán hamar lecsillapítottam 
magam és arra gondoltam, hogy 
viszonzásképpen önök negyven- 
nyolc ablakból kukucskálhatnak 
ki és négy ablakon be, s leshetik 
az öregek izgalmas magánéletét. 
Milyen jól is jártak önök, hogy 
udvari és nem utcai szomszéd¬ 
ságba kerültek a Művész-otthon¬ 
nal. Képzeljék csak el, ha ne¬ 
tán az Otthon bejáratával szem¬ 
ben, a Magyar utca másik olda¬ 
lán építették volna fel kacsalá¬ 
bon forgó társasházukat, akkor 
— az utca teljes szélességét te¬ 
kintve — alig hét méterről és 
majdnem két tucat ablakból les¬ 
hetnék az öregek az önök ma¬ 
gánéletének rejtett titkait. De 
gondolom, az utcai ablakok befa¬ 
lazására aligha nyújtottak volna 
be bírósági keresetet, ami meg¬ 
nyugtat engem az önök reális 
ítélőképességét már-már kétség¬ 
bevonó aggodalmaimat illetően. 

E korszerű perről tudomást sze¬ 
rezvén, elzarándokoltam az önök 
palotájába és utána azzal a meg¬ 
győződéssel vettem kezembe a 
tollat, hogy nem csodálkoznék, 
ha a pestiek — szerény soraimat 
olvasván — egymásnak adnák a 
kilincset a Múzeum körút 23/25 
számú házban és helyszíni szem¬ 
lén győződnének meg arról, hogy 
a peresített négy ablak mennyire 
dúlja fel az önök nyugalmát. Ta¬ 
lán még a közvéleményt is ma¬ 
guk mellé tudják önök állítani, 
hogy az öreg művészek emberi 
melegséget nyújtó otthonának 
négy ablakát is befalazzák. Mert 
ugyebár, minek az öregeknek a 
luft és a világosság? .. 

De azért gondoljanak arra is: 
lehet, hogy nem önöknek dalol 
majd a fülemüle... 


































































































S\ép Ernő : 


Albérlő 


Pusztai Pál rajza 


A karácsonyi számba 

Sóhajt veszek most a számba 
Sóhajt veszek most a számba, 

S tollat veszek a kezembe 
S tollat veszek a kezembe 
S írok a karácsonyi számba 
S írok a karácsonyi számba. 

Hagyományos szokás minálunk 
Hagyományos szokás minálunk 
Úgynevezett hírlapíróknál 
Úgynevezett hírlapíróknál 
Hogy karácsonyi számot csinálunk 
Hogy karácsonyi számot csinálunk 

Jrni kell ilyenkor, komolyakat 
írni kell ilyenkor komolyakat 
De akinek tréfásat kell írni 
De akinek tréfásat kell írni 
Köztünk oly kollega is akad 
Köztünk oly kollega is akad. 

Nekem jutott a szomorú szerep, 
Nekem jutott a szomorú szerep 
Hogy e helyen a tréfát képviseljem, 
Hogy e helyen a tréfát képviseljem, 
Bár méla lelkem tréfát nem szeret, 
Bár méla lelkem tréfát nem szeret. 

Pláne ilyen alkalommal, 

Pláne ilyen alkalommal, 

Mikor csak pihenni szeretnék, 

Mikor csak pihenni szeretnék , 
Jobbkarommal és balkarommal. 
Jobbkarommal és balkarommal. 

Mint a többi ember, pihenni 
Mint a többi ember, pihenni, 

A mesterséget most nem űzni, 

A mesterséget most nem űzni, 

Hogy ne jusson eszembe semmi, 
Hogy ne jusson eszembe semmi . 

* 

Kérem, minden sort kétszer írtam, 
Kérem, minden sort kétszer írtam , 
Karácsonykor sokat kell írni, • 
Karácsonykor sokat kell írni. 
Bocsánat, én máskép nem bírtam, 
Bocsánat, én máskép nem bírtam. 

1918 



- Igazán futcsa, Kovács ncni, hogy pont maga nem hisz az angyalokban! 


QJREDETI FESTDTEHGT5ÉG 


Cincinnati amerikai vá¬ 
ros nagy szenzációja a 
festő-majom, a 13cauty-nak 
nevezett csimpánz-hölgy, 
aki kora ifjúsága óta ráter¬ 
mettséggel kezeli az ecsetet. 
Absztrakt képeket fest — 
igen eredeti felfogásban. A 
„műértő” közönség láza¬ 


san vásárolja Beauty alko¬ 
tásait. Ohio államban majd¬ 
nem minden művelt család 
lakásának falán helyet fog¬ 
lal eredeti csimpánz-kép, 
annak ellenére, hogy a 
nagy kereslet 100 dollárra 
verte fel egy-egy festmény 
árát. 


Ezzel szemben a tehetsé¬ 
ges fiatal festők panaszkod¬ 
nak — egyetlen képet £em 
tudnak eladni. Valószínűleg 
ők a hibásak. Ahelyett, 
hogy a saját művészi vo¬ 
nalukat követnék, Beautyl 
kellene majmolniok. 



Férfi dolgok 

Vasvári Anna rajza 


- Hazajövök fáradtan, és most álljak oda nevelni? 


Felnőnek a gyerekek 

Toncz Tibor rajza 



- Lemondjuk a Pajtást, és előfizetünk a Nők Lapjára ... 






















































Borisz Privalov 


A KIÖMLÖTT 5ü 


smertem egy embert, bizonyos 
Doldonov nevezetűt, aki olyan agya¬ 
fúrt volt, hogy igen sok előnyt csi¬ 
kart ki magának a babonák elleni 
harcból. 

Doldonov szerény beosztásban 
dolgozott városunk nagyszámú vál¬ 
lalatainak egyikében. Nem volt jó 
munkaerő, ami abból is kitűnik, 
hogy a szó szoros értelmében nem 
műit el egyetlen náp sem, hogy a 
hivatali elöljárói egy kicsit meg ne 
fricskázták volna. Hol nem tartotta 
be valamilyen jelentés határidejét, 
hol hibát ejtett az összeadásban, hol 
pedig elfektetett a fiókjában vala¬ 
milyen jegyzőkönyvet. 

Doldonov hatalmas, hervadt füle 
még csak el sem pirult, amikor a 
hivatali főnök igyekezett „beolvas¬ 
ni’’ neki. Szolgálatkészen bólogatott, 
és már' jóelőre beleegyezett min¬ 
denbe, amit mondani fognak neki. 

Ez azonban csak az első szünetig 
tartott. Amikor a főnök elhallgatott, 
hogy lélegzethez jusson, Doldonov 
csendesen megjegyezte: 

— És tetszik tudni miért van 
mindez? Mert kiömlött a só. Ma 
reggel kidöntöttem a sótartót. Mi¬ 
nek a jele ez? Veszekedés lesz. Ha 
bal kézzel borítom fel, a családban, 
ha jobb kézzel, a munkahelyemen, 
Ma a jobbkezem volt a ludas. Az¬ 
tán belenéztem a vízbe isA Letolás. 

— Ugyan menjen már, Doldonov 

— mondta a főnök zavartan —, hi¬ 
szen ez tipikus babona. Hopr úgy 
mondjam, csökevény. Misztikus 
idealista nyavalya. Szégyellem ma¬ 
gam, hogy ilyesmit hallok magától. 
Ezt nem vártam volna. 

— Lehet, hogy misztikum, de én 
vártam ezt a hivatali kellemetlen¬ 
séget — siránkozott Doldonov. — 
Bizony, a só. Csalhatatlan jel. 

— Hagyja már abba ezt a marha¬ 
ságot — mérgelődött újra a nagy 
főnök. 

*— No ugye, már megint dühös- 
ködni tetszik. Minek következtében 
megint kellemetlenségeim lesznek. 
Ez is jel... Tegnap példának oká¬ 
ért ... 

— De most már szót se tovább! 

— mondta a főnök gyámoltalanul. — 
Értse meg végre, hogy ezek a maga 


jelei hülyeségek. Nem lesz semmi 
kellemetlensége. Menjen. 

A fene tudja, mi ez — mérgelő¬ 
dött magában a főnök. — Ha az em¬ 
ber meginti, teljesen belemerül 
ezekbe az idióta előítéletekbe. Be 
kell neki bizonyítani, hogy ezek a 
jelek szamárságok. Ha a kidöntött 
sóról mesél, valami kellemeset kell 
neki mondani. 

Amikor a következő napon Dol¬ 
donov megint elfuserált valamit a 
munkájában, a főnök óvatosan kér¬ 
dezte: 

— No, és most nem vár semmi 
kellemetlenséget ? 

— Várok — mondta Doldonov 
határozottan. 

— Megint a só? 

— Nem, a kártyából olvastam ki. 
Csalhatatlan. Ajánlhatom. Akár csak 
a tenyér. Benne van a jelen és a jö¬ 
vő. Azt mondta, hogy az ön részé¬ 
ről megrovás fenyeget. 

— De nem lesz megrovás! — ki¬ 
áltott a főnök kárörvendezve. — El¬ 
lenkezőleg ... 

— Dicséret? — élénkült fel Dol¬ 
donov. 

— Korai lenne még, hékás. 

— Előre láttam ... 

— Helyet adtunk a maga kérel¬ 
mének. Szeptemberre ingyenes üdü¬ 
lést adunk magának délre. No, ha¬ 
zudott a kártya? 

— Ha az embernek ilyen nemes¬ 
lelkű főnöke van — suttogta Doldo¬ 
nov elérzékenyülten —, napról nap¬ 
ra növekszik műveltségben. Még 
egy-két rövidke év, és én ezeket az 
átkozott előítéleteket gyökerestül ki¬ 
irtom magamból. 4 A kártyát pedig 
széttépem és soha többé nem jóso¬ 
lok belőle... 

... A napokían egy antikvárium¬ 
ban láttam Doldonovot. Azt kérte, 
hogy ha kézbe kerülne, tegyenek 
félre neki olyan könyvet, amelyből 
kitanulmányozhatná a népi baboná¬ 
kat és hiedelmeket. 

— Ennek részemre óriási jelentő¬ 
sége van — magyarázta. — Tetszik 
tudni, már kifogytam a jelekből... 
Nehéz eset... Még három év hiány¬ 
zik a nyugdíjaztatásomból. 

És a szeme ravaszan csillogott. 

Oroszból fordította Pogonyi Antal 


Az idei karácsonyi legendákban eset¬ 
leg nem a bárom királyok, hanem a há¬ 
rom laoszi hercegek szerepelnek majd. 



Jól jártam az árleszállítással. Még 
akkor tudtam venni egy kiló narancsot 
és egy félkiló kávét, arcakor nagyobb 
volt az értékük. 



A magam részéről csak örömmel üd¬ 
vözlöm a zajtalan villamos megoldását, 
amelyen a DIMAVAG-ban dolgoznak. 
Gumirugózású kocsikerékpárt kísérletez¬ 
nek ki, s ez a megoldás a zaj talánságot 
szolgálja. Még valami olyasféle meg¬ 
oldást kellene találni, amely biztosítja 
az utasok és n kalauz zajlnlanságát. 

f. 1. 


A'Mpf/vfelE 

• Minden nap az önszeretet ünnepe. 

* 

Boldog a kutya, ha csontot , a kincs¬ 
kereső. ha kincset, a moralista, ha bűnt 
talál. 

* 

Ha az ember beletemetkezik a szóra¬ 
kozásbateljesen el tud feledkezni a 
munkáról. ' 

* 

Jobb adni , mint kapni , de könnyebb 
kapni , mint venni. 

* 

A tudós még abban sem hisz, amit tud. 

* 

ISem szabad általánosítani. Minden 
embernek külön-külön vannak hibái. 

F. L. 
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tett felzaklatni. Legjobb barátja 
temetésére táskarádióval vonult ki 
és mikor hivatalában szóvátétték a 
többiek, hogy egész nap ásít, meg¬ 
vonta a vállát: 

— Unlak benneteket! 

Valóban unatkozott. Olykor úgy 
tűnt fel, hogy már-már kénytelen 
feladni jól őrzött közönyét, de az 
utolsó pillanatban mindig magához 
tért és tovább unatkozott. Jellem 
volt. Unalmas jellem. 

Pedig az egész világ összefogott el¬ 
lene. Egyik nap csengettek a lakába 
ajjéján. Ai ajtó előtt egy szőrös em¬ 
ber állt, kis ágyékkötővel, és bunkó¬ 
val. Brontosaurus-versenyre hívta. 

— Nem érdekelj fater, adja el más¬ 
nak a jegyet — azzal becsapta az aj¬ 
tót az álmélkodó ősember előtt. Ho¬ 
mérosz is hívogatta egy kis hajóká- 
zásra. Kényszeredett arccal vonult a 
bárkára, eltűrte, hogy testét olajjal 
kenegessék, de szemmel láthatólag 
unta a tengert. Csupa víz, semmi kü¬ 
lönös. Egyszer tanúsított némi érdek¬ 
lődést: mikor meghallotta a szirének 



énekét. Bökdöste is Odisszeust, hogy 
kössenek ki. 

— Csinos nők lehetnek ott a kultúr- 
házban — szólt, és át akart mászni a 
korláton, mire odakötözték az árboc¬ 
hoz. „Valami klasszikust énekelnek, 
nem érdekel” — mormogta és úgy, 
álltában elaludt 


Arra ébredt, hogy melege van. Va¬ 
lami tunikás alak is költögette. Fe¬ 
jén babérkoszorú. Megismerte Nérót, 
mert úgy hívták a Lajos bácsi kutyá¬ 
ját is, és még emlékezett rá, hogy 
mennyire hasonlított nevezetes név¬ 
rokonához, ott az iskolai tankönyv¬ 
ben. 

— Gyere, komám — ráncigálta 
Nero —, ilyet úgyse látsz minden 
nap a történelemben. Felgyújtottam 
Rómát! 

— Na, végre valami cirkusz! — só¬ 
hajtott, és elindult a császárral. Egy 
darabig nézte a lángokat, a futkáro- 
' zó embereket. „Haláli zri” — állapí¬ 
totta meg — „Nero papa bevezette 
a központi fűtést.” 

Hamar megunta. Égő városból mit 
lehet hazavinni? Zárva minden üz¬ 
let, még nőt se lehet rabolni. És kü¬ 
lönben is: mit lehetne itt vásárolni? 
Viasztáblát, meg tunikának valót? A 
tömjént úgyis megvámolják. Később 
találkozott Kolumbussal, aki örömmel 
újságolta, hogy felfedezte Amerikát. 

— Jó lemezeket hoztál, tata? — 


érdeklődött, de kiderült, hogy Kris¬ 
tóf még azt sem tudja, mi az a tánc¬ 
lemez. És ilyen alakokat küldenek 
külföldi útra. Köszönés nélkül hagy¬ 
ta ott, és tovább sétált. Néhány ház¬ 
zal odébb, a XÍX. század sarkán, 
nagy csődület yolt: egyesek a gőz¬ 
gépet nézegették, mások Victor Hu¬ 
gót hallgatták, pár ember már a rá¬ 
dión meg a repülőgépen dolgozott. 
Ügy elrohant onnan, hogy útközben 
beleesett a XX. századba, de olyan 
szerencsétlenül, hogy kitörte az első 
világháborút. A legnagyobb ágyúzás 
közben jelentette ki: Na, és 

mi van akkor? Mire szellemi képes¬ 
ségei révén rögtön felmentették. 

És unatkozott tovább. UntJ háborút 
és békét, zenét és irodalmat, techni¬ 
kát és farsangi fánkot.? 

Fél éve megismerkedett egy csini¬ 
babával, aki éppen unatkozott. Nyá¬ 
ron elvette feleségül. Azóta nagy 
előrehaladás történt. 

Eddig magukat unták. 

Most már egymást. 

Marthy Barna 


Egy ráérős restiben 

Toncz Tibor rajza 



- Főúr, nem fizetek! 

- Miért nem? 

- Mert nem volt időm megvárni, amíg kihozzák a levese¬ 
met! .. 


Szerencsés színpadi szerző 

Vasvári Anna rajza 



- Végre egy mai konfliktus! 
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A LEGFONTOSABB BÚTOR 


TELJES FEGYVERZET 


ROMEO 




mm 


AJÁNDÉKOK 

Mivel sikerült néhány krokimat pénzzé 
tennem, elhatároztam, hogy idén alapo¬ 
san kirukkolok a karácsonyi ajándékok 
terén, s mindenkit bőségesen megaján¬ 
dékozok. Boriska néninek vettem egy 
öröklakást, gondoltam, örülni fog neki. 
Tévedtem. Boriska néni fejcsóválva pa¬ 
naszkodott, hogy villát szeretett volna 
gyümölcsössel, csodálkozik, hogy ezt el¬ 
felejtettem, pedig nemegyszer mondta. 
Persze, biztosan oda se figyeltem, ma¬ 
napság nem törődnek más ember kíván¬ 
ságaival. Okulva ezen a kellemetlensé¬ 
gen, Sanyi bácsinak egy háztömböt 
vettem a Lágymányoson. Azt hittem, 
örömet szerzek neki, de amikor találkoz¬ 
tunk, sértődött arcot vágott, s ebből arra 
következtettem, hogy valami baj van. 
Szűkszavú ember lévén, hiába faggattam, 
csak azt hajtogatta, hogy nagyon mfcg 
van elégedve, igazán kedves tőlem, hogy 
egyáltalán megemlékeztem róla, más még 
ilyen ajándékot sem kap, s nem az aján¬ 
dék értéke a lényeges, hanem a figyelem. 
Végül aztán kibökte, hogy a háztömbben 
nincsen mozi, a szomszéd háztömbben 
viszont van, tehát ha csak egy kicsit is 
törődtem volna vele, akkor erre is gon¬ 
doltam volna. 

Ilonka néninek vettem egy szép to¬ 
ronyórát lánccal, aminek Ilonka néni elő¬ 
ször örült, csak később döbbent rá a 
hiányosságokra, bog}' például tornyot 
nem vettem hozzá, az óra nem atomóra, 
a lánc pedig csak 18 és nem 24 karátos 
aranyból készült, s bizony alig nyom fél- 
inázsát. A dolog, mint mondta, nem lepte 
meg túlságosan, mindig tudta, hogy tehet¬ 
ségtelen ajándékvásárló vagyok, s amit 
elém löknek, megveszem, s nincs sem 
időm, sem kedvem behatóbban foglal¬ 
kozni a dologgal, mert hiányzik belőlem 
a türelem és a szeretet. 

Lajcsi bácsinak egy óceánjárót vettem, 
sajnos azonban neki sem találtam cl az 
ízlését, mert mint kiderült, jégtörőt sze¬ 
retett volna kapni tőlem, lehetőleg atom¬ 
meghajtásút, mert öregs’zik, ideges, nincs 
türelme hagyományos tüzelőanyaggal 
bíbelődni. Most mit csináljon az óceán¬ 
járóval, kénytelen néhányszáz millióért 
elkótyavetyélni. 

A kis Misinek egy négy motoros sugár- 
hajtású 120 személyes utasszállító repülő¬ 
gépet vettem, a gyerek azonban kifogá¬ 
solta. hogy a gép használt, s a Szabó 
Pistinek a szülei Vosztokot vettek. 

Aranka néninek, akiről tudtam, hogy 
művészlélék, megvettem a Louvre Mú¬ 
zeumot, és nem értettem, hogy miért vág 
fanyar arcot, s miért olyan hidegen kö¬ 
szöni meg az ajándékot. Másoktól tud¬ 
tam meg, hogy az Ermitaget szerette 
volna tőlem megkapni, de hát mit törő¬ 
döm én azzal, hogy neki mire volna 
kedve. 

Valahogyan minden esetben a balsze¬ 
rencse üldözött. Akinek a Sportcsarnokot 
vásároltam meg, az a Népstadiont sze¬ 
rette volna. Aki vízierőmüvet kapott, az 
atomreaktorért bőgött. Kétségtelenül én 
is elkövettem hanyagságot. Például ami¬ 
kor Józsikának egy mozdonyt vettem, 
csak később döbbentem rá. hogy nincs 
diesclesitvc. Közben elveszítettem az ön¬ 
bizalmamat is. Amikor Erzsi néninek 
megvettem a Déli Sarkot, esküdni mer¬ 
tem volna, hogy helyesebb lenne az 
Északi Sarkot elvinni neki. Ügy is lett, 
Erzsi néni arckifejezését sokáig nem fo¬ 
gom elfelejteni. 

Nagyon nehéz ajándékot venni. En 
példáid kaptam egy golyóstollat, de 

nem ír. Feleki László 
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Kotlon .álltak a pult előtt. 
Egy választékos megjelenésű, 
rokonszenves arcú fiatal nő, és 
egy gyanúskülsejű, elhanya¬ 
golt öltözetű, rossz tekintetű 
férfi. 

Először a nő került sorra. 
Röslclkcdő mosollyal egy pa¬ 
pírlapot nyújtott át. A cédulán 
a következő állt: Társaság 
hiányában ez úton keres tisz¬ 
tességes fiatal lány társat, 


mélyérzésű, becsületes férfi 
személyében. Nem kalandra 
vágyom. „Örök szerelem” jel¬ 
igére. 

Halkan suttogta: — Szerel¬ 
ném, ha ez a hirdetés a „Há¬ 
zasság” rovatban jelenne meg. 

A tisztviselő letette az asz¬ 
talra a papírlapot, a lány meg 
helyet adott a rosszkülsejű 
férfinak. 

A tisztviselő a törzsvendég¬ 


nek kijáró barátságos mosoly- 
Ival bólintott: — Már újra itt, 
Csacsvarek úr? 

A férfi vigyorgott: — Az az 
öreg néni, akit a múltkori hir¬ 
detéssel szereztem, már meg¬ 
boldogult. Maradt utána kis 
ingatlan, szőlő, ez, az, szeret¬ 
nék hozzá egy családi házat. 
Az embernek gondolnia kell 
öreg napjaira. 

És azzal ő is odaadta a hir¬ 
detést. A szöveg így hangzott: 
„Nagyon idős nyugdíjas ellátá¬ 
sát vállalom családi ház elle¬ 
nében. »Xem baj, ha. súlyos 
beteg* jeligére.” 

Körülbelül mind a kelten 
egyszerre érkeztek az ajtóhoz, 
amikor méltatlankodó hang 
állította meg őket. A tisztvi¬ 
selőé: — De kérem, ezt így 
nem adhatjuk le. Ez így nem 
fér össze a jó erkölccsel! 

— Már miért ne férne össze 
a jó erkölccsel? — nézett visz- 
sza kissé bizonytalanul a férfi. 

A tisztviselő türelmetlenül 
legyintett: — Ugyan, nem ön¬ 
nek szólok! A lányra pillan¬ 
tott: — Az ön hirdetése nem 
közölhető! Hiányzik belőle a 4 
szó: házasság! 

<k-a) 


Fatális tévedés 



- Segítség! Plasztikbomba van a szobámban! 

- Ne tessék kiabálni, uram, ez a legújabb modell! Most küld¬ 
ték, tisztclctpéldány! 

Hűséges szalmaözvegy 


Szegő Gizi rajza 
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Fejlődéstan 


Árny játék 















ttíli 


Kaján Tibor rajza 



A NACV BAJUSZ HADIAR/MT 


Ezekben a napokbön újítja 
fel Operaházunk Puccini egyik 
legszebb müvét, a „Manón 
Lescaul”-t. Ez a várva-várt 
művészi esemény arra ösztö- 
nöz, hogy a dalműszinház 
mozgalmas múltjának ama fe¬ 
jezetét frissítsem föl, amelyet 
általában „Nagy Bajusz 11ári¬ 
jára t** néven jelölnek az 
Operaház historikusai. (Téve¬ 
dés ne essék: nem hisztérihú¬ 
sok, még akkor sefti, ha az 
Operaházban élnek, hanem 
historikusok!) Aki olykor el¬ 
megy a Széchényi Könyvtár 
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rábukkan az izgalmas és való¬ 
ban életre-halálra vívott had¬ 
műveletek beszédes nyomaira. 
Persze, tudni kell, hogy het¬ 
ven esztendővel ezelőtt az 
opera szín pádon nem sokat tö¬ 
rődtek még a külső illúzióval. 
Szakállas Lohengrineket és 
•Turridukat, kifent bajszú ifjú 
Siegfriedekct és lengő szakálla 
Don Josékat láttunk, miként 
az egykorú fényképek is bizo¬ 
nyítják. 1894-ben a rndst fel¬ 
újításra készülő „Marion Les- 
caut**-t mutatták be; ez volt 
Puccini első olyan műve, 
amely magyar; operaszínpadon 
megszólalt. A szerelmes l)es 
Grieux lovagol Perotti Gyula 
énekelte, aki lírai tenor]láng¬ 
ján kívül hegyes bajuszáról és 
„á la III. Napóleon” kccskc- 
szakálláról volt nevezetes. A 
cselekmény a rokokó idején 
játszódik és Des Grieux — 


húsz esztendős diák. .Xikisch 
Artúr igazgató, a világhírű kar¬ 
mester, az illúzió nevében Pe¬ 
rotti bajuszát és szakádat kö¬ 
vetelte. Hasonlóan zord ulti¬ 
mátumot^ küldött a daliás Odrv 
Lehelnek, aki Lescaut őrmes¬ 
ter szerepéért nem volt haj¬ 
landó feláldozni iiódítóan szép 
deli magyar bajuszát. Kitört 
hát a harc, a sajtó és a köz¬ 
vélemény két pártra szakadt, 
még az országgyűlésen is in¬ 
terpellációi jegyeztek he? — 
miként az újságok lázban li¬ 
begő riporterei hírül adták — 
„a vallás- és közoktatásügyi 
miniszter úrhoz.: miként tűr¬ 
heti Xikisch igazgató önké¬ 
nyét?” Egyik napilap így em¬ 
lékezik meg a fergeteges ügy¬ 
ről: „A Manón Lescmitban 
nem hihet bajuszt, szakállt vi¬ 
selni, és ez az opera azzal fe¬ 
nyegetőzik, hogy — színrekerül 
Budapesten?!” A másik ilyen 
hangzatos címmel számol be 
a konfliktusról: „Xikisch igaz¬ 
gató levéteti n szőrzeteket! 
Általános felháborodás Grszág- 
szerte!! Odrv kivándorlással 
fenyegetőzik!!!” Világos és lo¬ 
gikus. hogy a vicclapok is 
beleszóltak a sajtókoncertbe. 
Xikisch Artúrt — aki egyéb¬ 
ként sűrű fekete szakállt vi¬ 
selt — ollóval és borotvával 
kezűben ábrázolták. „\ agy a 
bajuszt — vagy a Manón Lcs- 
caul-t kell levonni a műsor¬ 
ról!” — hangzott a sajtóvéle¬ 
mény. A hangulat valóban 
izzó volt. Végül is Xikisch 
igazgató és a művészi illúzió 
maradt alul, a holló kis Des 
Grieux, rokokó parókával és 
bajusszal, szakálla!, Lescaut 
királyi gárdista ugyancsak ki- 
fenl bajusszal énekelt. Xikisch 
igazgató nemsokára beadta le¬ 
mondását: egyesek szerint a 
bajusz-csatában szenvedett ve¬ 
resége vette el a kedvét a pesti 
opera-igazgatástól. 

Balassa Imre 


Kftrislálvosotíoíi 


Yilágnézet 


*— .Jónapol kívánok, szabad 
ez a hely? . . . Phü, majdnem 
lekéstem, az utolsó pillanatban 
ugrottam föl, már mozgott a 
vonat . . . Látom, újságol tet¬ 
szik olvasni . . . Jól ellátta ma¬ 
gát lapokkal,/ nem mondom, 
úgy látszik, szintén egészen 
Sátoraljaújhelyig tetszik utaz¬ 
ni . . . kin, kérem, nem olvasok 
újságot . . . Xern. nem, köszö¬ 
nöm, nem kérek belőle . .. Ré¬ 
gebben, nem mondom, olvas¬ 
tam én is. sőt. nem fogja el¬ 
hinni, előfizetője is voltam 
egynek, igaz, hogy muszáj volt 
akkoriban, hehe . .. De most 
már nem olvasok, nem én. 
Látom, a kedves útiiárs cso¬ 
dálkozik, hogy miért nem. 
Megmondom, kérem: már 

nincs szükségem rája. Nekem 
nincs már szükségem arra, 
hogy az események befolyá¬ 
solják a gondolkodásomat. Ne¬ 
kem, kérem, már kialakult a 
vi I ngnézc ? lem, v égé r vén v esen. 
Yég-ér-vé-nyc-scn! Nem va¬ 
gyok mai gyerek, ha nern is 
látszik rajtam. Mit gondol, 
hány éves vagyok ? Háhá, jó¬ 
val több, mint gondolja . . . 
Akár hiszi, akár nem, átéltem 
mind a két világháborút, és az 
ötvenhatos eseményeket, — 
többet tapasztaltam én, kérem, 
mint mások hetvenbétféle új¬ 
ságból. Kgy ilyen élet. amit az 
ember közvetlenül, sajátmaga 
él át, nyomot hagy ám! Leszű¬ 
rődik az emberben, és határo¬ 
zott világnézetté kristályoso¬ 
dik. Úgy ám. En, kérem, se 
jobbra, se balra. Megtanultam, 
mi a történelmi dörgés, átlátok 
a szitán behunyt szemmel is. 
Engem nem lehet félrevezetni, 
átejteni, hogy a múlt rendszer¬ 
ben így, viszont a mostaniban 
úgy, vagy a mostani rendszer¬ 
ben ígv és a múltban úgy. 
Meg hogy a kapitalizmus 


crnígy, a kzocializmus amúgy, 
sem pedig, hogy a szocializmus 
a mégy, n kapitalizmus amágy. 
A, mondom én ilyenkor, min¬ 
den a maga helyén, a maga 
idejében! Énnekem ez a véle¬ 
ményem. nem tudom, a ked¬ 
ves útitárs egyél ért-e velem. 
Engem, kérem, nem lehet za¬ 
varba ejteni, akárkinek akár¬ 
hol mindig mindenről így meg 
merem mondani a véleménye¬ 
met, ahogy most önnek, ker- 
telés, csű rés-csavarás nélkül, 
világosan, konkrétan. Ugyan¬ 
így mcgVan a magam vélemé¬ 
nye az újságokról, ha már föl 
tetszett vetni a témát. Persze 
nem fecsérlern a drága időmet 
az olvasásukkal, nincs nekem 
arra időm, felelős beosztásban 
vagyok én, azt mondanom sem 
kell. Kisujjnmhnn van nekem 
így is minden, amit az újsá¬ 
gokban olvashatnék, tetszik 
látni. Többet ér nekem, ha jól 
ki beszélgetem magúmat vala¬ 
kivel, hu éppen egy kis időm 
van, no most kivételesen van, 
Sátoraljaújhelyig folytathatjuk 



ezt a tartalmas beszélgetés^. 
En, kérem, most elmondom 
egészen őszintén, nincs mit ta¬ 
kargatnom, nem szokásom el- 

..Bűt ni semmit, elmondom 

önnek mindazt, kedves úlilárs, 
ami élelem során beszűrődött, 
és kikristályosodott hennem . . . 
Na, mi az, miért tetszett meg¬ 
húzni a vészféket . .. ? 

Dunai Ferenc 























Nagy ügyünk, a közlekedés 



- Rágyújtok .. . hátha így jön . . . 


Takács Zoltán rajza 



AZ ALGA 


Hallga! 

— tenger mélyén 
mit susog az alga ... 

— „Ma még csak a hal szeret, 

— az embereknek kedvesebb egy 

halszelet — 

ma még csak halaknak vagyok 
tömegeledele, 

de holnap öt világrész népeinek 
lesz velem a l?ele tele. 

Ma csak a halnak ... 

De holnap ... 

Holnap...! 

A fehérje fogy? 

Sebaj! 

Csak nekem legyen kellő táptalaj. 
Éhes gyomor nem fog többé 

korogni. 

ha egyszer, amúgy istenigazában, 

nekikezdek 

mesterségesen 

szaporodni!' 

Csak a balgák 
nem habzsolnak 
algát... 

Pierre, Botond, Iván, Csang, 

Alvaréz — 

az algásrétes mindenütt 
ínyencfalatként • 
falva lesz. 

Az ember békén dőlhet 
derékaljára — 
fazekába 

jut majd elég algája. 

Mert sok Milliárd hallgatag, 
mikroszkopikus alga-tag 
vállalja a megtisztelő feladatot, 
hogy minden fazékban bőven főjjön 

fehérje V 

Csak az ember megérje. 



Sok az orvhallgató 


Hegedűs István rajza 



Békés István 
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Helyszíni szemle 



- A javításra jelenleg ‘nincs keret, 
lakókat baleset elleni 


Pusztai Pál rajza 


Karácsonyi kikapcsolódás 
egy turistaházban 

Toncz Tibor rajza 



Ünnep előtt 


Gerő Sándor rajza 



E heti hirdetéseink 




tünknél. Kedves, szolgálatkész fiatalem¬ 
ber, és imádja a családját. Erre úgy jöt¬ 
tünk rá, hogy egyszer nagy csapatban 
mentünk le kávézni a presszóba, hát ott 
látjuk Bercit bizalmas kettesben üldö¬ 
gélni egy tizennyolc éves barna kislány¬ 
nyal. meghitten cirógatják egymás füleit. 
Amint Berci megpillantott minket, za¬ 
vartan köszönt, elengedte a lány fölél, 
és a csésze fülét megragadva, hivatalos 
hangon a födém-készítésről beszélgetett 
a lánnyal. Később közölte, ne értsük 
félre a helyzetet, az ifjú hölgy az unoka¬ 
húga volt, aki libaaprólékot hozott neki 
Kötégyánból. 

Napirendre tértünk a dolog fölött. Ki¬ 
nek nincs családja — gondoltuk, de egy 
másik eset szöget ütött a fejembe. Egy 
hónapra rá megláttam Bercit, amint egy 
mozi ajtaján karonfogva lépett ki egy 
tizenhat éves, szőke szépséggel. Másnap 
hozzárnlépett Berci, mentegetőzött — jól¬ 
lehet, nem tartozik nekem magyarázat¬ 
tal —, de nehogy félreértsem a tegnapi 
helyzetet, sokáig elveszettnek hitt mos¬ 
tohaanyát vitte moziba. 

Nyáron kivel látom pusmogni az én 
Berci barátomat egy óbudai kerthelyi- 
ségben? Kitalálták, egy tizenhét éves, 
vöröshajú filmsztár-jelölttel. Csak bic¬ 
centett felém Berci, de másnap elmagya¬ 
rázta, félreértés ne essék, a kislány só¬ 
gornőjének a húga,* hivatáséra nézve 
archeológus, és mielőtt Aquincumba 
mentek volna, betértek egy pohár sörre, 
Hadrianus császár haditelteiről csevegni. 

Mindezeket csak azért meséltem el, 
mert karácsonykor mindenki^ ajándékot 
vásárol szeretteinek, cs ilyenkor bizony 
nem irigylem Berci barátomat. Kedves 
és értékes meglepetéseket szerezni ennyi 
rokonnak, nem kis áldozatba kerülhet. 

És még ott van a saját felesége is. .. 

Tardos Péter 


r 
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— -Nem vagyok miniszter! 
— emelte fel Sári néni a hang¬ 
ját, amikor Irén erővel odaül¬ 
tette az asztalunkhoz, mert 
Sári néni éppen vacsora idő¬ 
ben csöngetett be hozzánk, 
hogy a másnapi nagymosást 
megbeszéljük. Nehezen enge¬ 
dett a biztatásnak, de mégis 
leült. Jóízűen ette a felvágot¬ 
tat, a körözöttet. Még csettin- 
telt is a nyelvével, amikor a 
harmadik pohár sört lehajtot¬ 
ta. 

Nem vettem részt a megbe¬ 



szélésen, és feleségem csak né¬ 
hány szóban tájékoztatott, 
amikor Sári néni elment. 

— Kivettem egynapi sza¬ 
badságot, te pedig erre az egy 
napra egyszerűen beteget 
fogsz jelenteni. Majd úgy fél- 
kilenc felé betelefonálsz, hogy 
náthás vagy, bálázásodtól és 
kellő óvatosságból egy napot 
ágvbnn maradsz. 

- fis? , 


— Holnap nagy mosás lesz. 
Te is segítesz, én is segítek. 

— Sári néni ezalatt mit csi¬ 
nál? 

— A nagy mosást. 

Úgy is lett. Irén idejében 
begyújtott a katlan alá. Két 
kannával hordtam az udvarról 
a vizet. Sári néni pontosan bét 
órakor érkezett. A katlanban 
akkor már dübörgőit a víz. A 
mosókonyhában sűrű gőzfel¬ 
hők kavarogtak. Sári néni le¬ 
csatolta karjáról a Doxát, ujjú¬ 
ról lehúzta a karikagyűrűjét 
meg egy vaskos pecsétgyűrűt. 
Negyedóráig tartott, amíg átöl¬ 
tözött. Pontosan félnyolckor 
asztalhoz ültünk, és körülbelül 
nyolc óra leheteti, mire egy¬ 
más egészségére kívántuk a 
reggelit. 


Sári néni ingben és cgvszál 
szoknyában pancsolt a teknő- 
ben. Szorgalmasan irányította 
Irént, és rólam sem felejtkezett 
el egy pillanatra sem. 


— Hozzon csak egy fazék 
forró vizet. Lelkem, maga pe¬ 
dig fogja meg amúgy magya¬ 
rosan azt a lepedőt, és csavar¬ 
ja, de istenigazábaii. Jól van. 
Most várjon, egyszer alapo¬ 
san megrázom; aztán újra csa¬ 
varhatja, amíg bírja . . . 

Tíz*óraira báróm lágytojást 
evett, és utána leöntött egy 
üveg Kinizsii. Nyugodtan cl- 
szítt egy szál lágymányosi 


Kossuthot. Teljesen igaza volt, 
szíjjá az ember azt a cigaret¬ 
tát, ami a legjobban esik neki. 

Pontosan . tizenkét /órakor 
ebédeltünk, és egy óra lehe¬ 
tett, mire Sári néni néhány 
ágat letépdesett népes család¬ 
fájáról*. 

A kimosott ruhát feleségem¬ 
mel cipeltük fel a padlásra. 
Lábujjhegyen teregettünk aki- 
feszített alumíniumdrótra. Mire 
kész lettünk, Sári néni újabb 
kosárra való ruhát készített. 

Hat óra táján már bolt fá¬ 
radtak voltunk. Sári néni lel¬ 
kesen biztatott bennünket, 
hogy ne hagyjuk el magunkat. 
Annyit meg igazán meglehe¬ 
tünk, hogy a mosókonyhát szé¬ 
lien kitakarítjuk. Mire mindent 
rendbe tettünk, Sári néni fel¬ 
öltözött. Együtt vonultunk fel 
n lakásba vacsorára. Nem szé¬ 
gyellem férfiasai) bevallani, 
hogy nekem nem ízlett az étel. 
Pokolian fáradt voltam. Bősé¬ 
gesen beértem egy pohár hi¬ 
deg tejjel. Irén is kedvetlenül 
tolta el maga elől az enniva¬ 
lót. 

Sári néni nem kérette ma¬ 
gát, Gyömöszölt emberül. Ami 
pedig a tányéron maradt, azt 
szépen összecsomagolta, ' be¬ 
rakta a retiküljébe, amit falu¬ 
helyen biztosan bábatáskának 
becéznének. 

Kár volt tegnap este meg 
nem kérdezni Sári nénitől, 
hogy mennyit kér óránként, 
mert akkor talán ... no igen. 
akkor bizonyosan megmarad¬ 
tunk volna a Patyolat mellett. 

Százötven forintot fizetett ki 
neki a feleségem. Hogy Irén 
közben mit gondolt magában, 
azt még akkor sem mertem 
megkérdezni, amikor Sári néni 
már régen lekopogott a lép¬ 



csőn. Pillanatokig ültünk egy¬ 
mással szemben, végülis én 
törtem meg a csendet. 


— Te, mama! Ez a Sári né¬ 
ni tegnap este, amikor az ász- 
tájunkhoz invitáltad, azt 
mondta, hogy ő nem minisz¬ 
ter. 

— Mert szerénységében nem 
akart asztalhoz ülni. 

— Lehet. Egyet is érlek vele 
abban, hogy nem miniszter, de 
hogy van akkora jövedelme, 
mint egy miniszternek, arra le¬ 
teszem az főesküt. 

Rossi Károly 

I 






Papírgyűjtés 


- Nem tudtam nekik nemet mondani, olyan kedves gyerekek 


Gyorssegély 




o* 


Egy borpincében 
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Derűs műsornaptár 

BUÉK — ,5M 



Egy éjjel a szállodában Hozzá se fogjon!... 


Kaposvárott jártam, és ráérő 
időmben böngészgetni kezdtem a 
Fő téren elhelyezett 1961-cs 
..Kulturális Rendezvények Mű¬ 
sornaptárát”. A nagyméretű, 
nyomtatott plakáton a véletlen 
szeszélyes játéka folytán derűt 
keltőén hat egy-egy tiszteletre 
méltó, értékes és komoly elő¬ 
adás, meghirdetése. Kiragadtam 
közülük néhányat, hogy mások is 
derüljenek, a műsornaptár-terve¬ 
zők meg okuljanak belőle. 

„Az alkohol és a nikotin ha¬ 
tása a szervezetre .” TIT-előadás. 

- Temetkezési Vállalat rendezé¬ 
sében. 

„Mi a lélek?'. TIT-előadás. 

- Állatforgalmi Vállalat rende¬ 
zésében. 

„Hogyan készítették elő a II. 
világháborút?*. TIT-előadás. - 
Mélyfúró Vállalat rendezésében. 

Remélem, hogy 1962-rc is ilyen 
derűs műsornaptárral örvendez¬ 
tetik meg a kaposvári kulturális 
rendezvények nagyérdemű kö¬ 
zönségét. 

s. o. 

Nyíregyháza 


Mindig minimális lelkesedés¬ 
sel indultam vidéki kiszállások¬ 
ra, illetve, hogy precíz legyek, 
nem szívesen töltöttem az éjsza¬ 
kát vidéki szállodában. Hogy 
miért? Kérdezzék meg azt, akit 
sorsa gyakran erre késztetett. 
Évekkel ezelőtt például kinyi¬ 
tottam egy háromajtós szekrényt, 
mire az egész rámzuhant. Mikor 
kiástak alóla, a szobaasszony el¬ 
magyarázta, hogy a padló tehet 
róla, mert egyenetlen, de ha már 
bent van a holmi, akkor nem 



Az érdekeltek 

hozzászólnak 

„Al-találmányok a 21. sz. 
Építőipari Vállalat építkezésé¬ 
nél’* című cikkben feltárt hiá¬ 
nyosságokat garanciális kötele¬ 
zettségünk keretében kijavít¬ 
juk. 

ÉM 21. sz. Állami 'Épitőip. V. 

Padányl Mihály igazgató 

„Mikor nyíllk7” című cikkük¬ 
re közöljük, hogy az említett 
boltheb iáégben december 20-án 
cukrászdát nyitunk. A megnyi¬ 
tás elhúzódását a villanyszere¬ 
lési munkák késése okozta. 

XIILjJcer. Tan. VB 
Kor. Oszt. 

Nagy Istvánná oszt. vez. 


dől előre. Hetekig törtem a fe¬ 
jem, hogy tehetik be a holmit 
anélkül, hogy az ajtót kinyitnák. 
Vagy a másik eset, amikor ke¬ 
zemben maradt a vízcsap, és 
nem tudván úszni, csónakos sze¬ 
relők mentették meg az életemet. 

Képzelhető, mennyire megle¬ 
pődtem. amikor a múltkor Mis¬ 
kolcon vadonatúj szállóba vezet¬ 
tek, ahol hárman kényelmes, 
szép szobát kaptunk; bútorok, 
függönyök, nyikorgásmentes 
ágyak, nagy fürdőszoba, ahol 
minden vízcsap működött, hi¬ 
deg-meleg víz, fürdőlepedők, 
szappan, törülközők és minden, 
ami pihenni vágyó, álmos em¬ 
ber szcménck-szájának ingere. 
El voltunk ragadtatva, este fél¬ 
tízkor mindhárman lefeküdtünk, 
és azonnal el is aludtunk. De tíz 
órakor felébredtünk. „Negyven-^ 
száz 1 ’ - hallatszott egy harsány 
hang a szomszéd szobából. 

,,Kontra! Rckontra!” Az álom 
egy pillanat alatt kiszállt a sze¬ 


münkből. Rabló-ultit játszottak 
.húsz filléres alapon. Minden 
szó áthallatszott, az erélyes asz¬ 
talcsapkodás is. Jó darabig fi¬ 
gyelemmel kísértük a játékot, a 
baritonnak kitűnő lapjárása volt, 
elfogta az crces tenor két piros 
ultiját, mialatt egy borízű mo¬ 
noton hang a lapjait átkozta. 

Később eluntuk a játékot, de 
gondoltuk, közeledik az éjfél,% 
akkor biztosan abbahagyják. 

Abba is hagyták. Az ultit. És 
kinyitották a rádiót. Gyors üte¬ 
mű tánczene következett, ame¬ 
lyet néha női hang csicscrgísc 
szakított meg. Ez éjfélkor még 
nem volt. Csatlakoztam a szo¬ 
bában hátratett kezekkel fel-alá 
járkáló társaimhoz, és velük 
morogtam két óráig. Akkor egy 
•emberként lerohantunk az éjjeli 
portáshoz és egyszerű, de kere¬ 
setlen szavakkal kipakoltuk a 
véleményünket. A portás két 
füle közé húzta a fejét, és öröm- 
telen arccal, kezét tqrdclve mor¬ 
zsolta: „Tetszik tudni . . . egy 
helybeli fontos hivatal vezető¬ 
je .. . Szemgolyója fölszaladt a 
mennyezetre, majd legurult a 
pincébe, fejét a pultra hajtva, 
síri suttogással folytatta: - 
Pe-e-cstről vannak nála . . . 

Reszketve visszakullogtunk a 
szobánkba, kollégámnak még 
félóra múlva is vacogott a gyö¬ 
kérpipája. 



Mindent a maga idej ében ! 

Gerő Sándor rajza 



- Ebből a szép almából kérek! 

- Abból csak akkor adhatok! ha majd az i; megromlik! 


A szomszéd szobában a nő 
inég mindig visított, a rádióban 
száztagú argentin dzscssz-zcnc- 
kar a kukaraccsát játszotta. Vat¬ 
tával betömtem a fülem, törül¬ 
közővel átkötöttem, bevettem 
egy fél marék Andaxint, Dorlo- 
tinnal megszórva, fejemre húz¬ 
óim a takarót, és reggelig fiatal 
szépírónk novelláját olvastam a 
galeri-tag disszidensről, aki 
hazatérése pillanatában találko¬ 
zik a szeretőjével, feleségével, 
fel- és lemenő rokonaival, és is¬ 
merőseivel, valamint egy gyil¬ 
kosszándékú dzsesszrefrént ked¬ 
ve^ áldozatával, majd némi 
huza'-vona után egyelőre meg¬ 
magyarázhatatlan okból, a kere¬ 
kek alá dobja magát, cs így ren¬ 
dezi egzisztencializmusának ne¬ 
hezen emészthető problematiká¬ 
ját.^ 

jövő héten Debrecenbe uta¬ 
zom. Hallom, ott is van új szál¬ 
loda. £>e most már nem állok 
kötélnek! Első kérdésem lesz: 
itt lesz valamelyik fontos hiva¬ 
tal vezetője? És jönnek-e hozzá 
ultizók Pestről? 

Kőműves Tmre 


„Hozzá se fogjon! Kívánságá¬ 
ra huszonnégy órán belül kiva¬ 
saljuk fehérneműit”. 

Ezt a sokatmondó ígéretet a 
Szivárvány Ruhatisztító KTSZ 
röpítette világgá a rádióban és 
a sajtóban. 



A feleségemmel lehet beszél¬ 
ni. Hozzá se fogott. S'mivel én 
vagyok az erősebb, magam ci¬ 
peltem cl a vasalni való fehér¬ 
neműt a Szivárványról elnevezett 
K.TSZ Nádor utca 19. szám alatti 
fiókjába, mégpedig azonnal. Hiá¬ 
ba. addig kell ütni a vasat, illet¬ 
ve a vasalót, amíg meleg. 

. . . Persze hogy nem fogadták 
cl a vasalnivalót. Túl szép is 
lett volna. Azt mondták, ilyen 
nagy érdeklődésre nem számí¬ 
tottak. 

Hát mire számítottak? Talán 
arra, hogy meghirdetik a huszon¬ 
négy órán belüli fehérneművasa¬ 
lást és majd nem vasaltat a 
kutya se? 

A Szivárvány Ruhatisztító 
KTSZ részére lenne egy szívhez- 
szóló javaslatom: legközelebb, ha 
megveri a nagydobot, gondos¬ 
kodjék a njcgfelclő vasalási fel¬ 
tételekről is. Ha pedig ez nem 
megy, elsőnek ő maga fogadja 
meg, amire másokat biztat, és 
az egészhez inkább - hozzá se 
fogjon! 

(fülöp) 

FEJTÖRŐ 

A napokban rcjlélycs szövegű 
plakátot fedeztünk fel az egyik 
67-es villamoson. A plakáton két 
férfi ül egymással szemben egy 
autóbuszon és egy csinos kalauz¬ 
nő mosolyogva nyújtja át a je- 



szövege a következő: 1 

,,Kedves Utasunk! Váltsa 
meg jegyét: a gyors, egyen¬ 
letes, biztonságos, kényel¬ 
mes közlekedés érdekében.” 

Annak az olvasónknak, aki a 
fenti szöveget magyarra lefor¬ 
dítja, egy átszállójegyet utalunk 
ki a 44-cs csuklós villamosra, 
hogy „biztonságosan cs kényel¬ 
mesen"” utazzék csúcsforgalom 
idején is . .. % 

<b.) 












































Téli üdülés 


Toncz Tibor rajza 



twe \<&ssée 


Egv ismerősöm szememre 
vetette, hogy újságjaink nem 
elég érdekesek. 

— Régen a lapok tele vol¬ 
tak érdekességekkel — mondta 
az illető ábrándozva. — Kol¬ 
dusokról olvashattunk, akikről 
a haláluk után kiderült, hogy 
gazdag emberek voltak: ron¬ 
gyos szalmazsákokban millió¬ 
kat rejtegettek. Nem múlt el 
nap, hogy ne olvashattunk vol¬ 
na számoló lovakról, csellózó 
fókákról, gép- és gyorsíró őzi¬ 
kékről . . . Igen, akkor érdeke¬ 
sek voltak a lapok... De 
most?! Most nincs a lapokban 
semmi érdekesség... 

— Ez azért nem igaz — 
mondtam sértődötten. — Most 
is vannak az újságokban érde¬ 
kességek, ha nem is annyi, 
mint régen, ha nem is olyanok, 
mint régen, de azért vannak... 

Ismerősöm hitetlenül csóvál¬ 
ta a fejét, és gúnyosan arra 
kért, hogy mutassak neki csak 
egy érdekességet. Elővettem a 
Magyar Nemzet december 10-i 
számát, végigfutottam az olda¬ 


lakat, és a „Sport-egyveleg” 
című rovatban máris találtam 
egy érdekességet. 

— íme — mondtam büszkén 
a barátomnak. — Olvasd! 

Az egyik cikkben, amely a 
dél-amerikai túrára utazó fut¬ 
ballistákról szólt, ezt az érde¬ 
kességet olvashattuk: 

„A lint érdekességet említjük 
meg. hogy játékosaink nagy 
része olvasnivalót vitt magá¬ 
val. Az eddigi portyákon a 
kártya vitte a főszerepet, most 
a szépirodalmi müvek olva- 
$ása.” 

— Na, mit szólsz ehhez? Ha 
ez nem érdekesség, akkor mi¬ 
csoda? 

— Fantasztikus! — felelte a 
barátom. — Hogy mik van¬ 
nak! . . . Olvasnivalót vittek 
magukkal! Nem tudom elhin¬ 
ni... 

Érdekes! \ gép- és gyorsíró 
őzikéket elhitte, a szépirodalmi 
műveket olvasó futballistákat 
nem. 

Nagyon érdekes! 

(mikes) 


Beteglátogatók 

. Vasvári Anna rajza 



Trójai újítás, a csuklós faló 



» 



Ahol nem sértik meg az alkoholistákat 

Szegő Gizi rajza 





/ • \ 
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Erdei Sándor rajza 

A háborús bűnös Heusinger letartóztatását 
és kiadatását kérte a Szovjetunió. 



HEUSINGER: Uraim, az értekezletet megnyitom! 


t,ÍN$oS 


a érába mentem. Amint 
tarn az egyik minőségi 
péküzlet előtt, eszembe ötlött, 
milyen kedélyes lenne a késő 
esti órákban friss, meleg lán- 
gosl enni. Vettem hát egy cso¬ 
mag előregyártott lángost. Épp 
csak hogy* ki kell majd sütni. 
Kis lapos, celofánesomag volt 
az egész, kényelmesen elfért a 
retikülömben. 

A szünetben feltűnt, hogy 
nagyon megbámulnak. Pedig 
csak a kétéves fekete ruhámat 
hordtam. Hiába, ruhát viselni 
tudni kell. Am észreveszem, 



hogy a pillantások kizárólag 
retikülömre irányulnak. Lené¬ 
zek, és hirtelen azt hiszem, 
káprázik a szemem. Az eled¬ 
dig lapos és közepes nagyságú 
retikül az első felvonás során 
rejtélyes módon megnőtt, meg- 
duzzadt. Olyan formát öltött 
magára, mint egy kisebb lég¬ 
gömb. 

Szívemben baljós sejtelem¬ 
mel nyitom ki. Kínos látvány 
tárul elém. Az előadás előtt 
még jelentéktelen terjedelmű 
lángos erőteljes kelésnek indult 
a melegben, és kitöltötte az 
egész űrtartalmat. 

Jtt álltam az elegáns, fénylő, 


selyem és bársony ruhás nők¬ 
től zsúfolt hallban, szívemben 
egy rémes titokkal, és rel Hül¬ 
lőmben egy veszedelmes gyor¬ 
sasággal növekvő langos-cso- 
maggal. 

Mit tegyek? r> 

Menjek oda a büfésnőhöz, és 
szólítsam meg: „Asszonyom, 
mint nő a nőhöz esedezem ön¬ 
höz! Szánjon meg. Vegye ma¬ 
gához-ezt a lángost, és semmi¬ 
sítse meg/’ Nem tehettem. 
A büféasztal hozzáférhetetlen 
volt. Széles tömegben vette 
körül a lazacos-szendvicsrc 
éhes közönség. 

És ha tapintatosan az egyik 
sarokba helyezném? Talán jó 
emberek megtalálnák, és ma¬ 
gukhoz vennék. De ha nem 
találják meg, még jobb. Hanem 
minden sarkot lefoglaltak az 
operarajongók. 

Csöngetlek. Kezdődött a má¬ 
sodik felvonás. Mialatt szom¬ 
szédaim átadták magukat a 
Iloffmann meséi andalító vará¬ 
zsának, én úgy ültem helye¬ 
men, mint egy gonosztevő, 
Agathe Chrislie valamelyik 
bűnügyi regényében. Az áldo¬ 
zattal már végzett, és most 
megfeszített ésfcmunknvul töp¬ 
reng; hová rejtse a holttestet? 
Miközben Guilette azon mes¬ 
terkedett, hogyan szerezze meg 
Iloffmann tükörképét, én azon 
töprengtem, hogyan szabadul¬ 
jak meg a lángostul. 

Határoztam. Az immár tök- 
nagyságú, ám puha lángos- 
csomagot óvatosan kifejtettem 
relikiilömből. Lehajoltam, és a 



földre helyeztem. Lábam elé. 
Az előzőleg kiagyalt terv* sze¬ 
rint belerúgtam, ügy számítot¬ 
tam, hogy előregurul. Ám — 
cipőm orra beleragadt a puha 
masszába, Boldog isten! Csak 
ne veszítsd el a fejed! — biz¬ 
tattam magam. A válságos pil¬ 
lanatban ismerszik meg a jel¬ 
lem ereje. Másik cipőin orrá¬ 
val óvatosan igyekeztem leva¬ 
karni a lángost. Az is oda¬ 
ragadt. 

Már csak néhány taktus volt 
hátra. Kigyúl a fény, és én itt 
ülök majd, mint valami lelán- 
colt Prometheus. Lánc helyett 
lángossal. Gyorsan cseleked¬ 
nem kellett! Lehajoltam, és 



cipőmről darabonként lefejtet¬ 
tem a lángost, majd belehány- 
tam a rctikülbe. Szerencsére a 
sok megpróbáltatás nem múlt 
e! nyom nélkül a lángos feje 
felett, igaz, hogy folyékony 
állapotba került, de Összeros- 
kadt. Belefért már a retikülbc. 

Mialatt a ruhatárban kihar¬ 
coltam a kabátomat, leszűrtem 
a tanulságot. 

Lángos, tejföllel jó. 

Lángos, Iloffmann meséivel 
— rossz. 

Kertész Magda 


Divat a dísznövény 

"vasvári Anna rajza 



Bátorság, fiami Már látom a fotelt) 
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Sajnos, tele vagyunk, tessék talán az Akadémián megpróbálni... 

































Budapest , 1961. dec. 25. 

Az Emke-kávéházban írtam meg 
a cikket arról, hogy mi lesz 2962- 
ben. 

Nehezen ment az írás, mert a 
szemközti asztalnál ült egy pasas, és 
mindig engem nézett. Rettentően 
idegesített: állandóan magamon érez-: 
lem a tekintetét. 

Mit néz? Mit néz? 

Ismerős volt nekem az illető, csak 
azt nem tudtam, hogy honnan. Mint¬ 
ha már láttam volna valahol. Bizto¬ 
san itt a kávéházban láttam... Ti¬ 
tokban a pincért is megkérdeztem, 
ismeri-e ezt az alakot. Nem ismerte, 
sose látta, futó vendég lehet. 

Csak tudnám, hogy mit bámul? 

Annyira zavart a jelenléte, hogy 
nem tudtam írni... Valahol már 
láttam az arcát... Nagyon ismerős 
volt... Vajon ki lehet? — töpreng¬ 
tem. 

Abban a minutumban eszembe 
jutott. 

John Kennedy ült a szemközti 
asztalnál! 

Amikor magamhoz tértem a meg¬ 
lepetéstől, Kennedy már az asztalom¬ 
nál állt. 

— Kennedy vagyok — mondta ma¬ 
gyarul, palócos akcentussal. — Zava¬ 
rok? 

— Hát — feleltem — éppen írok, 
írogatok ... 1,'e Jia már itt van, üljön 
le, ne vigye el az álmomat... 





SlíUKíSt-TQtáfé 
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— Mindent tudok — szólt Ken¬ 
nedy halkan. — ön most arról ír, 
hogy mi lesz ezer év múlva... 

Majd leestem a székről. Hát ezt 
honnan tudja? 

— A kémeim jelentették ... 

Na tessék, hogy kell vigyázni! 

— Mit óhajt? — kérdeztem udva¬ 
riasan, kimért hangon. 

Kennedy előrehajolt, és izgatottan 
azt mondta: 



— Szeretném tudni, hogy mi lesz 
2962-ben! 

— Meghiszem azt! — feleltem gú¬ 
nyosan. — És nagyon szeretné? 

— Nagyon — suttogta Kennedy, 
és a kéziratomra sandított. 

Gyorsan letakartam a kezemmel. 

— Sajnos, nem mondhatok sem¬ 
mit ... 

— Ne tegye ezt velem — siránko¬ 
zott Kennedy. — Olyan izgatott va¬ 
gyok. Amióta tudom, hogy a Ludas 


Matyi szilveszteri száma 2962-ben 
játszódik, se éjjelem, se nappalom ... 
Mi lesz? Tud valamit? 

Fölényesen mosolyogtam. 

— Ne legyen olyan kíváncsi. Ha¬ 
mar megöregszik ... 

— Csak néhány szót .. . 

— A Szatumuszon fogunk viken- 
dezni... Elég? 

— És még, és még? 

— Mit akar tudni és még? 

— Mi lesz . .. Velünk . .. Hadd ol¬ 
vassam el azt a krokit! 

Ha nem vigyázok: kikapja a kezem 
alól. 

— Hohó! Elégedjen meg ennyi¬ 
vel. . . 

— Szóval, nem mondja meg? — 
kérdezte Kennedy bánatosan. 

— Mondtam már, hogy nem. 

— Ez az utolsó szava? 

— Ez. 

Kennedy még egy kíváncsi pillan¬ 
tást vetett az előttem fekvő humo- 
reszkre, aztán felállt: 

— Hát akkor helló! 

— Helló! Kézcsókom a nagyságos¬ 
asszonynak . .. 

Ezek után gyorsan befejeztem 
2962-ben játszódó humoreszkemet, és 
amikor kész lett, apró darabokra 
tépve, egy pohár vízzel lenyeltem a 
kéziratot. 

Nem akartam, hogy az ellenség 
kezébe kerüljön. 

Mikes György 
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MADÁRIJESZTÖ 




EZERÉVES RITKASÁG 



A KARIKATURISTA GONDJA 



— Mi lesz 3SM-ben? 


Balázs-Piri Balázs rajzai 



































































Erdei Sándor rajzai 


A HOLD BÉKÉS FELHASZNÁLÁSA 


— Sajnos, Zoli, tizenegyre 
haza kell mennem ... 


PLETYKA-GÉP 


GONDATLANSÁG 


— Szerencsétlen! Éppen ak¬ 
kor nem földelted magad, ami¬ 
kor koncertra megyünk! 


— Zárd el a készüléket, fiam, felesle¬ 
ges az egész világnak tudnia, hogy itt 
vagyok! 


— Hát nem cuklí Az ősei állító¬ 
lag hatalmas állatok voltak! 



Amikor munkahelyem előtt lelép¬ 
tem a mozgójárdáról, a 4. számú mű¬ 
nap sugarai éppen megcsillantották 
az épület homlokzatán sorakozó 
üvegbetűket: „Időjárás Irányító Hi¬ 
vatal.” 

A lift fél perc alatt felröpített a 
227. emeletre, ott ráléptem a zöld 
futószőnyegre, amely közvetlenül be¬ 
futott velem a tanácsterembe. A mai 
munkamegbeszélést vezető főosztály- 
vezető már a helyén ült. Gyorsan 
megnyomtam a megfelelő gombot, 



mire az én alosztályvezetői fotőjöm 
is elhelyezkedett alattam. Magam 
elé teregettem térképemet, valamint 
egyéb irataimat, s mindjárt elsőnek 
szót kértem: 

— Óbudára és környékére holnap 
esőt kell irányítanom! 

A főosztályvezető azonnal ellent¬ 
mondott: 

— Holnap? Holnap még nem. 

Korunkban szinte példátlanul önző 
magatartás! A főosztályvezető csa¬ 
ládja ugyanis Római-fürdőn nyaral! 
Tudtam, hogy emiatt vitám lesz vele, 


de természetesen igaza tudatában 
manapság nem hallgat az ember: 

— A terv szerint holnap a B. 16-os 
körzetnek, tehát Óbudának és kör¬ 
nyékének hat óra hosszat tartó esőt 
kell kapnia! — mondtam csendesen, 
majd jegyzeteimbe pillantva még 
hozzá tettem: — Hat óra hosszat tartó 
esőt, mégpedig Római-fürdő cent¬ 
rummal! 

A főosztályvezető fölemelte mu¬ 
tatóujját: 

— Ezt a tervet módosítani is lehet. 

— Nem lehet — ráztam a fejemet. 

— Mint tudjuk, ennek a területnek 
legnagyobb része kávéültetvény. Ki¬ 
véve a nemzetgazdasági szempont¬ 
ból jelentéktelenül keskeny üdülő- 
sávot... — tettem hozzá finom cél¬ 
zatossággal. 

— Csak egy nappal fogjuk elhalasz¬ 
tani az esőt! — mondta felettesem. 

Persze, mert holnapután már visz- 
szajön a családja. Átláttam ezen az 
emberen, aki felesége szemrehányá¬ 
sától való félelmében nem átallaná 
háttérbe szorítani a nemzetgazdasági 
érdekeket. No, de szerencsére itt va¬ 
gyok én: 

— Egy nappal sem halaszthatjuk 
el az esőt, mert a kávécserjéknek 

— itt fekszenek előttem tudósaink 
számításai — pontosan holnap dél¬ 
ben lesz szükségük nedvesség-után¬ 
pótlásra. 

A főosztályvezető hasonló nyugodt 
hanghordozással így válaszolt: 

— Holnapután délben küldjük az 
sőt. Akkor akár dupla porciót. 


Természetesen semmiért sem küz¬ 
dők olyan szenvedélyességgel, mint 
a közösség érdekeiért. Ezzel magya¬ 
rázható az, hogy a korunkban már 
egészen szokatlan homlokráncolásig 
ragadtattam magam: 

— Ha ön lelkére venné is, hogy 
ne tudjuk teljesíteni a brazil kávé¬ 
exportunkat, én nem. Ragaszkodom 
a felhő-menetrend betartásához. Ró¬ 
mai-fürdő és környékén holnap eső 
lesz! 

A főosztályvezető kissé felemel¬ 



kedve ültéből, szúrósan rámnézett, 
és így szólt: 

— Csak holnapután! 

Ettől a tekintettől a fejembe szállt 
a vér, s végképp elvesztettem ön¬ 
uralmamat. Szinte éreztem, hogyan 
hámlanak le rétegenként lelkemrol 
civilizációnk legkulturáltabb évszá¬ 
zadai, mint uralkodik el rajtam fa¬ 
jom ősi, talán ezer év előtti vad in¬ 
dulata. Felkiáltottam: 

— Holnapután? Ahogy a főosztály- 
vezető kartárs óhajtja. 

Dunai Ferenc 3 





































Az egyik kies állócsillag görbült te¬ 
rének sarkában hörpölgettem kávé¬ 
ízű emanációmat, s közben azon töp¬ 
rengtem, hogy mit is kellene írnom 
kedves olvasóimnak. A humor ügye 
már ezer évvel ezelőtt is lehanyatló- 
ban volt, s amikor egy másik formá¬ 



ban a „Ludas Matyi”-nak nevezett 
vicclap munkatársa voltam, nemegy¬ 
szer mondták írásaimra, hogy „ezt 
már olvastuk valahol!” Ami azt jelen¬ 
tette, hogy a humor alapanyaga ép¬ 
pen úgy kifogyóban volt, mint az 
olaj és a szén. Ma már az energia- 
forrás nem probléma, szupernóvák¬ 
kal fűtünk, és üstökössel közleke¬ 
dünk, a humor terén azonban na¬ 
gyobbak a nehézségek, mint valaha. 
Közben ugyanis nemcsak az állam 
halt el, hanem elhaltak a konfliktu¬ 
sok, a nehézségek, a hiányosságok is. 
Pedig az emberek szeretnének ne¬ 
vetni, mert annyira tökéletesek, 
egészségesek, gondtalanok lettek, 
hogy azon már csak röhöeni lehet. 
Van tehát igény, de rendkívül nehéz 
kielégíteni. 

Nem egy ember- és más lénytár¬ 


sammal beszélgettem már erről. Mint 
elmondották, nagyon szeretnek ne¬ 
vetni, s elektronikus csiklandozó be¬ 
rendezésekkel, továbbá kacagtató pi¬ 
rulákkal ezt meg is lehet oldani, en¬ 
nek ellenére azonban néha hiányér¬ 
zeteik vannak. Kifejtették, hogy a vi- 
• lág fejlődésének jelenlegi fokán meg 
kellene találni a kacagtatás termé¬ 
szetes folyamatát, a természetben 
szabadon található vicceket, a hibrid 
humoreszkeket, a humor spontán fo¬ 
lyamatát, amelyet nem pótolhat a 
szintetikus szatíra. Panaszkodtak, 
hogy noha tökéletesen boldogok, s a 
teljes harmónia és kiegyensúlyozott¬ 
ság állapotában élnek, közben olyan 
tökéletesen kedvetlenek, amilyenről 
a régi korok fogyatékos emberei nem 
is álmodtak. Maguk sem tudják pon¬ 
tosan, hogy mi az oka ennek, s csak 
a vállukat vonogatva jegyzik meg: 
„Vannak még tökéletességek!” Elju¬ 
tottunk tehát az emberi tökéletesség 
világába, amikor az ember már min¬ 
dent tud, csak nevetni nem. 

Mialatt így töprengtem, látom, 
hogy egy kisméretű üstökösre szerelt 
kabinban egy középkorú férfi száguld 
át a végtelen világtéren. Szabadna¬ 
pos lehetett, s nyilván elhatározta, 
hogy elruccan valamelyik közeli is¬ 
mert kiránduló csillagra. Kinyitotta 
kabinja ablakát és elgondolkozva né¬ 
zett kifelé a semmibe. Aztán megva- 
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karta a fülét, s közben az űrsisakja 
egy kissé félrecsúszott. Elmerengve 
akarta megigazítani, egy kósza me¬ 
teor azonban lesodorta a fejéről a si¬ 
sakot. A férfi komikus mozdulattal 
kapott a sisak után, az azonban 
messze elrepült. A férfi hirtelen 
megfordította üstökösét és járművé¬ 
vel együtt rohant a sisak után, de 
amikor már éppen fel tudta volna 
venni, a sisak egy újabb mágneses 
erőtérbe került, és kisiklott a férfi 
kezéből. Az kétségbeesetten loholt 
utána. 

Eléggé sokan repkedtek éppen 
arrafelé, s mindenkiből kirobbant a 
nevetés. Ahogyan a szerencsétlen re¬ 
pült a sisakja után, le-lehajolt érte, 
de a sisak mindig tovagurult — az 



valami ellenállhatatlan volt. Mivel a 
kozmikus távolbalátás már az elmúlt 
évszázadok megoldott problémái közé 
tartozott, távoli világszigetek haho¬ 
tája is megremegtette a világtér rit¬ 
ka anyagát. Ahogy mondani szokták, 
röhögött a világ. 

Feleki László 
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— Kellett nekem lehelyezés! 


Most majd megőrülhetek az — Akinek eső kell, az most 

unalomtól ebben a vacak falu- Hagyományos forma — Kitűnő az idei termés, csak vegyen, mert délután elzárják 

bán! az építészetben a búza silányabb a szokottnál! a felhőt! 

Fülöp György rajzai 
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- Drágám, ez a töltött káposzta meginj 
:más: já 


Most mit fog rólam gondolni, Pista?! 


:T~ézek azt hitték, hogy mi ilyenek leszünk ezer 


Ez a Kovács szaki javíthatatlan! Már megint el¬ 


késett! 


év múlva! 


Sándor rajzaj 



Megértem önt, hogyha vigasztala¬ 
nul kesereg, amiért manapság a fér¬ 
fiak alig jutnak szóhqz a közéletben, 
és nem tudnak megfelelően érvénye¬ 
sülni családi otthonukban sem. 

Különösen elszomorító a nők tér¬ 
hódítása a vezető funkciókat illetően, 
viszont a férfiak nem tudtak betömi 
még a nők szerényebb munkaterüle¬ 
teire sem, pedig évszázadokon át 
mennyire áhítoztak erre. Még ma is 
erősen szűkölködünk például férfi- 
óvónőkben, ami arra enged követ¬ 
keztetni, hogy a nők bizonyos fog¬ 
lalkozási ágakat teljesen elzárnak a 
férfiak elől; hasonló a helyzet szövő¬ 
üzemeinkben is, ahol a sok-sok ezer 
szövőnő közül alig egy-kettő mond¬ 
ható férfinak. Nem ok nélkül nyug¬ 
talankodik ön, tisztelt Uram! Erős a 
gyanúm, hogy ezt a pályát is örökre 
kisajátították maguknak kedves- asz- 
szonytársaink. 

Nagy nehezteléssel kérdezi ön: hogy 
vajon volt-e valaha egyetlen férfi¬ 
tagja is a Nőtanácsnak, pedig több, 
mint ezer év múlt el, amióta a Nőta¬ 
nács megalakult? De. indokolt az a 
kérdése is, hogy vajon alakult-e ná¬ 
lunk Férfitanács az elmúlt ezer esz¬ 
tendőben? Nem, Uram, nem alakult 
Férfi tanács az elmúlt ezer esztendő¬ 
ben, és így még lehetőség sem adó¬ 
dott arra, hogy legalább egy ilyen 
tipikusan férfi intézményben viszon¬ 
zásként mellőzzük a nőket. 

Ne háborogjon, tisztelt Uram, hogy 
ilyen társadalmi körülmények között 
kedves felesége kizárja önt a házi 


munkából is, pedig ön mindent el¬ 
követ, hogy részt vegyen a háztar¬ 
tásban. Dehát Ön mindig fáradt, a 
felesége pedig vidám és friss: reggel 
hatkor felkel, még énekel is, miköz¬ 
ben felöltözteti kétéves kislányukat 
és ötesztendős kisfiúkat; elkészíti a 
reggelit — önnek is —, sebtében ki¬ 
takarít, beágyaz; az egyik gyereket 
elviszi a bölcsődébe, a másikat be¬ 
adja az óvodába, és nyolc órára fris¬ 
sen, jókedvűen elfoglalja munkahe¬ 
lyét az államvezetésben. Manapság 
rövid a munkaidő s így a derék 
mama és jó feleség már kora dél¬ 
után elsétál az egyik gyerekért az 
óvodába, majd a másik gyerekért a 


bölcsődébe, útközben bevásárol, és 
hazatérve rendbeteszi a gyerekeket. 
Még bőven jut ideje arra is, hogy 
elkészítse a vacsorát, s mire ön egy¬ 
két órás elfoglaltságával és szokásos 
ullipartijával végez, s otthonába tér 
— már csak tálalni kell. 

ön mellőzve és megbántva érzi 
magát, mert kimarad a háztartási 
munkából, amiről valóban nem le¬ 
het sajnálkozás nélkül beszélni, de 
leljen vigasztalást abban, hogy a fe¬ 
lesége mindig frissen és lelkesen, 
örömmel és szívesen dolgozik otthon 
is. Még a szépen tálalt ízletes va- 


-'í :V'K 

csőm után sem fáradt. Megágyaz, 
megfürdeti és lefekteti a gyerekeket, 
s szorgos tevékenységével lehetősé¬ 
get nyújt önnek, hogy a napi sajtót 
kényelmesen elolvassa. A feleségé¬ 
nek most már csak annyi a teendője, 
hogy az edényeket elmosogassa, és a 
konyhában rendet csináljon. Aztán 
lefekhet ő is, de h.i kedve tartja, ol¬ 
vashat vagy akár a televízió-vetítést 
is nézheti a szoba falára feszített 
vászonlepedőn. Szinte csodálatos, 
hogy reggel hattól este kilencig mi 
mindenre futja egy asszony idejé¬ 
ből... 

Azt tanácsolom, tisztelt Uram, ne 
élezze ki a helyzetet. Kezdeményez¬ 


zen meghitt beszélgetést a feleségé¬ 
vel, tárja ki szívét-lelkétr, mondja el 
őszintén, milyen szerencsétlennek 
érzi magát, amiért mellőzi önt, és a 
háztartásban mindent ő végez el 
egyesegyedül. Ha a felesége hajtha¬ 
tatlan marad, lépjen fel kellő hatá¬ 
rozottsággal és erélyesen. Az állhata¬ 
tos harc bizonyára meghozza áldásos 
gyümölcsét: egyszer még talán majd 
ön is kiveheti részét a háztartási 
munkából... 
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Nem akarok dicsekedni, de jó né¬ 
hány megpróbáltatás ért annak ide¬ 
jén az 1961-es esztendőben. Bizonyos 
fokig kiéleződött a nemzetközi hely¬ 
zet, és Klárika, a menyasszonyom 
megszökött egy nálam csinosabb hu¬ 
moristával. Generálozták a lakóhá¬ 
zunkat, s én addig egy Cegléd kör¬ 
nyéki szőlőcsősz kunyhójában kap¬ 
tam ideiglenes szállást. Mindebből 
kifolyólag nagyfokú idegesség lett 
rajtam úrrá. Fogorvosom tanácsára 
befeküdtem egy budai klinikára, 
hogy a már bevált jótékony altatás¬ 
sal feljavítsam selejtes agy berende¬ 
zésemet. 

Az osztályvezető főorvos szórako¬ 
zottsága folytán ezer esztendeig 
aludtam, majd felébresztettek, mert 
szüksége volt az ágyamra egy privát 
beutaltnak. Egy kedves ápolónővér 
vállalkozott rá, hogy engem, a lába¬ 
dozót elkísér otthonomig. 

— Hogy állunk a nemzetközi hely¬ 
zettel? — kérdeztem, mikor kilép¬ 
tünk a napsütötte utcára. 

— Egyáltalán nincs is nemzetközi 
helyzet. A legbékebelibb béke van. 
Az összes fegyvereket régen elsül¬ 
lyesztették az Atlanti-óceánba — 
mondta a nővér, és rámutatott az 
Alsóerdősor utcában ^egy modern, 
nyolcvan emeletes épületre: — Látja, 
ez egy szeretetház. 


— Ahol a magára maradt aggokat 
ápolják életük alkonyán? 

— Szó sincs róla. Ma már minden 
szülőt eltart a gyermeke. És azok a 
gyermekek, akiknek az ég nem adott 
apát és anyát, azok örökbefogadnak 
egy öreget. Ebben a szeretetházban, 
nevéhez híven, szeretetre tanítják az 
embereket. Világhírű humanisták 
tartanak vetítettképes előadásokat a 
TIT rendezésében az örök emberi 
megértésről. A harmónia már nem¬ 
csak cigarettafajtát jelent, hanem a 
házasságokban is fellelhető. Meg¬ 
szűnt a féltékenység, a házastársi 
veszekedés, miután az orvosok meg¬ 
állapították, hogy mindez csak meg¬ 
rövidíti az emberi életet. 

— Milyen a viszony a két félteke 
között? 

~ Nem fogynak ki egymás dicsé¬ 
retéből. Örök barátságban forrtak 
össze. Egyébként épp ezekben a na¬ 
pokban legmagasabb szintű tárgya¬ 
lásokra kerül sor a vezetők között. 
Ezalatt a feleségek megbeszélik ú 
kovászos uborka és a dunsztosok el- 
tevési módját. Idillikus béke honol 
az egész földön — mondta kísérőm, 
mikor odaértünk az éjjel-nappal 
Közért százhúsz emeletes épülete elé. 
Két férfi állt a járda szélén berzen¬ 
kedő kakasként egymással szemben. 
Minősíthetetlen, osztályon aluli szit¬ 


kokat vágtak egymás fejéhez. Sze¬ 
mük vad tűzben égett, és kis híján 
bírókra keltek, hogy az ököljog sze¬ 
rint az erősebb győzzön. 

Kísérőm zavartan ^^^ekezett to¬ 
vább vonszolni, de én 5 felvilágosítást 
követeltem. így kénytelen-kelletlen 
beszélni kezdett: 

— Az a helyzet, hogy kölcsönös 
jóakarattal megoldották az összes vi¬ 
tás nemzetközi kérdést. Az emberiség 
megtanulta szeretni, segíteni egy¬ 
mást. Béke és nyugalom van a föl¬ 
dön, a Szatumuszon és a többi terü¬ 
leten, ahol ember él. De e két régi 
haragos között olyan mély az ellen¬ 
tét, nézeteiket oly széles szakadék 
választja ketté, amelyet eddig még 
nem sikerült áthidalni. Egyébként 
éppen az ő ügyükben ülésezik a Vi¬ 
lág Területi Békéltető Bizottsága, 



hogy kezet nyújtsanak egymásnak 
az engesztelhetetlen ellenfelek. De ki 
tudja, sikerül-e őket összebékíteni 9 
— mondta gondterhelten szimpatikus 
kísérőm. 

— Vajon mi közöttük az az áthi¬ 
dalhatatlan ellentét? — kérdeztem 
lázas kíváncsisággal. 

— Az egyik a Fradinak drukkol, 
a másik az MTK-nak! 

Galambos Szilveszter 
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Kalmár Mihály, n fialni középiskolai • 
tanár félénken csengetett he a pompás. 
XXVI. Lajos stílusban épült palota ko¬ 
vácsoltvas kapuján. ^ művészi veretek a 
család büszke címerét ábrázolták: egy 
borotvaecsettel összefonódott hajnyíró 
olló. A címer jobb mezőnyében a dinasz¬ 
tia kevély jelszava ékeskedett: Itt Lajos 
dajerol! 

A csengetésre libériás inas jelent meg. 
Ruhája hajtókáját miniatűr borotva ékí¬ 
tette. 

— XXVT. Lajossal szeretnék beszélni 
— rebegte kissé félszegen a fiatalember. 

— Majd bejelentem — szólt a komor¬ 
nyik, és elsietett egy borbély percre. 

A fiatal tanár a lenyűgöző szépségű 
előcsarnokban várakozott. Szemeit a fa¬ 
lakat díszítő ősök képmásain legeltette. 
Valamennyi ott volt. I. Lajos, II. I/ojos 
és így tovább, egészen XXVI. T^ajosig, a 
dinasztia mai fejéig. 

Mialatt elmerült a felbecsülhetetlen 
értékű művészi alkotások bámulásában, 
illatos karok fonták át nyakát. Marika 
állt mögötte, szerelmese, a gőgös és elő¬ 
kelő család- elkényeztetett, gyönyörű 
örökösnője. 

— Mihály, ügy drukkolok, én már be¬ 
széltem a papával — suttogta. 

— fis? 

— Hallani se akar róla, hogy a felesé¬ 
ged legyek. 

Nem folytathatták a beszélgetést, mert 
a komornyik újra megjelent: — XXVI. 
Lajos hajlandó fogadni önt — szólt és 
bevezette a fiatalembert egy klasszikus 
szépségű fogadóterembe. A ház ura haj¬ 
szárító bura formáját utánzó aranyozott 


Irónszékcti ült. Testét fehér brokát, gyé¬ 
mánt gombokkal díszített, stilizált bor- 
bélyköpcny fedte. Parancsoláshoz szokott 
büszke arcvonásai elkomorodtak, midőn 
megpillantotta a fiatalembert. 

— Sohsem adom Önhöz lányomat! — 
kiáltott fel. — Nem is értem, hogy egy¬ 
szerű fizika-matematika szakos tanár lé¬ 
tére, hogyan is emelhette szemét XXVT. 
Lajos lányára. Egy női fodrász gyerme¬ 
kén'! Különben is már elígértem Mari¬ 
kát. Még a bölcsőben ringott, amikor 
megegyeztem XII. Ferivel. Az ő örököse, 
XIII. Feri — egy Váci utcai hajstuccoló- 
ktsz várományosa veszi nőül lányomat. 

— De papa, én Mihályt szeretem — 
lépett elő a fiú háta mögül Marika. 

A kevély atya arcvonásai pillanatra 
ellágyultak, ahogy elkényeztetett gyer¬ 
mekén legeltette szemét. Kicsit megeny¬ 
hülted fordult a fiúhoz: — Talán még 
lenne remény. Nincs mégis véletlenül 
fodrász az ősei között? 

A fiú szomorúan és tagadóén ingatta 
fejét. 

— Talán egy centercsatár? 

— Az sincs. 

— Még fogorvos vagy nőorvos sem? 

— Sajnos az sem. 

XXVI. Lajos arcvonásai újra megke¬ 
ményedtek. őseitől örökölt mozdulattal, 
szilajul megrázta gondosan olajozott fe¬ 
jét: — AkkOr soha! 

Az egyszerű fiatal tanár zokogását fér¬ 
fiasán nyeldekelvc már-már távozni 
akart, amikor a kastély előtt felhangzott 
a kürt, előkelő vendég érkezését jelezve. 

A fogadóterem ajtaja már fel is pal-* 
tant. Lihegő heroldok jelentek meg, ma¬ 


gasra tartva a Vendég, XXI. Lcpesákné 
címerét: egy platina vikszelcfkefct, arany 
sültével. Majd tiszteletteljesen félreállva 
helyet adlak magának XXI. Lepcsákné- 
nak. 0 a család oldalágából származott 
ugyan, de a dinasztia legtiszteltcbb Be¬ 
járónő tagja volt. 

XX\ I. Lajos is felpattant a trónszék- 
ről, hogy üdvözlésére siessen. 

Am XXL Lcpesákné alig szentelt fi¬ 
gyelmet neki. szinte inegigézetten bámult 
az egyszerű, fiatal tanárra. 

— Mutassa a jobbkarját — szólt lihegve. 

A fiatalember kissé csodálkozva fel¬ 
túrté karján az inget. 

— Itt az anyajegy! — kiáltott fel XXI. 
Lcpesákné, a boldogságtól könnyekbe 
törve. — Anyai szívein megérezte, gyer¬ 
mekem vagy! — (1 az én elveszett fiam. 
akit egyszer tévedésből porszívógép he¬ 
lyett a bőröndbe tettein, és visszavittem 
a Beikor. Kölcsönző Vállalatnak! 

— Hát akkor semmi akadálya a házas¬ 
ságunknak! — sikolt ott fel örömmel a 
szép örökösnő. — Ö is épp olyan előkelő, 
mint én! 

— Nana — helyesbített elnézően mo¬ 
solyogva XXL Lcpesákné, — valamivel 
talán mégis előkelőbb. Gyermekem ősei 
valamennyien Bejárónők és Tökeresek 
voltak. De beleegyezem. Nem állok út¬ 
jába a fiatalok boldogságának. 

A két család hetedhét országra szóló 
lakodalmat csapott. Bársonyba, selyembe 
öltözött vendégek ünnepelték a fiatal 
párt. A menyegzőn patakokban folyt a 
bor — és a borravaló. 

Kertész Magda 
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Meddig tűrjük még? 



Egy fegyelmezetlen dolgozó 

— Riport — 


Nem vagyunk soviniszták, de amit 
újabban egyes kozmikus elemek mű** 
veinek bolygónkkal, az egyenesen 
tűrhetetlen! Mit gondolnak például 
a Mars-lakók, ezek a csatomatölte*- 
lékek, hogy a Föld-lakókkal már 
mindent lehet csinálni? A Föld afféle 
bolygóközi kapca, amelybe minden 
Mars-lakó beletörölheti mind a nyolc 
lábát? 

Azt hiszik a csámpás Sinus-lakók, 
hogy azért mert ők 57 méter maga¬ 
sak és bírják a meleget, már lebe¬ 
csülhetnek másokat? Talán mert a 
legutóbbi társaskirándulás során a 
Föld-lakók egy kicsit többet szeme¬ 
teltek, mint más csillagok turistái, az 
volt a baj? Ezért már gyalázni kell, 
és gúnyos megjegyzéseket tenni? 

Vagy egyesek azt képzelik, hogy 
aki gömbhalmazban él (az különben 
sem érdem, hogy valaki hova szüle¬ 
tik!), annak joga van magasan hor¬ 
dania az orrát, és másokra becsmérlő 
megjegyzéseket tenni? 

És feltesszük a kérdést a tisztelt 
Argo-belieknek: csak a fény lények 
követelhetnek meg maguknak meg¬ 
becsülést? Már a légiesség is érdem? 

Az utóbbi időkben Földünk olyan 
megaláztatásokat szenvedett el, hogy 
valóban itt az ideje a döntésnek. 

Előre a gravitációs rakétákkal és 
repüljön ki drága bolygónk ebből a 
méltatlan környezetből! 

Van még Tejút a világűrben! 


Immár tökéletes társadalmunkban 
is még mindig akadnak rendbontók, 
fegyelmezetlen emberek, akik saját 
ösztöneiket nem képesek alárendelni 
a közösség érdekeinek. 

Ilyen ember ifj. Demötör Ignác, a 
Göcseji Rakétakipufogó Gyár csi¬ 
szolója. Művezetője fejcsóválva be¬ 
szél róla: 1 

— Ifj. Demötör 

a munkaidőt nem tartja be. 

Ügyszólván soha nem képes pon¬ 
tosan jönni, sokszor félórával is 
előbb érkezik, aztán itt lábatlanko- 
dik, legtöbbször feletteseit zaklatva 
örökös szakmai kérdéseivel. 

Tovább kérdezősködöm. Munka¬ 
társai sem szeretik, összeférhetetlen¬ 
nek tartják: mindenkinek folyton új 
munkafogásokat magyaráz, rájuk 
tukmálja tapasztalatait. 

Milyen lehet az ilyen ember csa¬ 
ládi élete? 

Az Androméda tér 8., XV. emelet 
2-ben kisírt szemű asszonyka fogad. 

— Az egész ház szégyene vagyunk 
— szipogja. 

— Az ital? — kérdezem rögtön, 
mert nem ez az első munkás tárgyú 
riportom. 

— Bizony , az ital , az az átkozott 

ital! Emiatt nem állnak velünk 
szóba a lakók ... 

Mert Ignác, bárhol kínálják is, nem 
fogad el egyetlen pohárral sem. Azt 
mondja, nem kívánja. Már többször 
beutalták rászoktató-kúrára, hiába... 

Ifj. Demötör szinte állandóan ott¬ 
hon ül, folyton a háztartási gépeket 
akarja kezelni, 

gyönge fizikumú hitvese 
bottal sem képes elverni a haverok¬ 
hoz, 

keresetét az utolsó fillérig 
hazaadja, zsebpénzt nem fogad el. 


A szerencsétlen asszony most a 

Rakétakipufogó Gyár vezetősé¬ 
gétől két segítséget , hogy férje 

keresetének legalább egy részét 

ne tegyék a fizetési borítékba, ha¬ 
nem valamilyen módon csempésszék 
a férje zakójának zsebébe. 

Ennyit megtehet a vállalat, többet 
nem. 

A társadalom példamutató erején 
múlik, hogy egyre kevesebb ilyen 
ifj. Demötör-féle ember éljen a Nap¬ 
rendszerünkben. 

- H ÍREK - 

Mindenkinek szükséglete szerint. 

Ezen a héten Gerei Ottó Ernő jelentette 
be, hogy szüksége van egy öttalálatos lottó- 
nyereményre. 

Kívánságára az OTP házhoz szállította a 
szerencsekereket. 

Ellenőr: Gerei Ottó Ernőné. 

* 

Ezer évvel ezelőtt megírtuk, hogy a 
Bámexbumfértnál nagyarányú visszaélést 
lepleztek le. 

Ígéretünkhöz híven, most visszatérünk az 
ügyre és közöljük: a vállalat vezetősége el¬ 
ismeri, hogy igazunk van, és a cikkben sze¬ 
replők ellen fegyelmit indít. 

* 

Seregi Ernő, az ismert magyar filmren¬ 
dező abból az alkalomból, hogy nem csinált 
uj filmet, Kossuth díjat kapott. 

Gratulálunk. 

* 

X. Y. régi magyar családból származik. 

ősei, 1005 évvel ezelőtt, 1957-ben jöttek 
be az országba. 

Hegyeshalmon keresztül. Becsből. 

Egy évvel azután, hogy kimentek. 


rv K^LtŰ'R/l WT, 

MAGYAR KOMPONISTA A FŐVÁROSI OPERETT¬ 
SZÍNHÁZBAN. A Fővárosi Operettszínház még ebben az 
évadban Bemutatja a Csárdáskirálynö című operettet. 





táiLpffiátiKA 

Tág családi körben ünnepelték Adenauer kancellár 
1086-ik születésnapját. Az újságíróknak arra a kérdésére, 
hogy minek köszönheti a kivételesen hosszú életet, így 
válaszolt: 

— Megfogadtam, hogy addig nem hunyom le a sze¬ 
memet, amíg egyetlen náciérzelmű polgár lesz a ha¬ 
zánkban. 

$pö!Kt^""'(§) 

Jövő hó 15-én kezdődnek Stockholmban ar* ez évi futball¬ 
világbajnokságok. Ezúttal először fogják a mérkőzéseket a 
Nemzetközi Szövetség által elfogadott új rendszer szerint le¬ 
folytatni. Az újítás lényege, mint már közöltük, hogy játékosok 
egyáltalán nem utaznak a világbajnokság székhelyére, csakis 
kísérők, illetve szakértők. Kisorsolják a csapatokat és a meg¬ 
állapított pontrendszer segítségével az erőnlét és technikai fel- 
készültség figyelembe vételével kiszámítják, melyik csapat ér¬ 
demli meg a világbajnoki címet. 

Az új rendszernek a;í az előnye, hogy kizárja a bírói téve¬ 
dést, amely a mezőnyjátékban már annyi igazságtalan ítélet¬ 
nek volt a szülőanyja. 

E4 panaszos Levél a msrsból 

Kedves Szerkesztőség! Mi marsbeli lakók nem értjük 
a magyar nyelven beszélő filmeket. 

A szerkesztőség válasza: 

— Mi se. 
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a közönség 
jobban tudja, 
csinálhatja 
maga . •. 


— Visszahoztam, 
nem működik! 


AZ ELEKTRONIKUS AGGYAL 
IS LEHET BAJ ,cXC 


AZÉRT 


NEM MENNEK KI A DIVATBÓL 


LOVAK 




— Nézd, a Kovács rakétáját megint el kell vontatni! 


— Tanár ur, kérem, sürgősen szer¬ 
vizbe kell mennem! 




JUlJkd JclA/i&J-Úja CbXj 


Pusztai Pál rajzái 



IVÁN ÉS JOE 


— Utolértelek, Iván! 

— Az lehet, de nézd meg, mi¬ 
csoda kukoricatermésem van a 
Jupiteren! 
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Ha a Tejúton valahol feltűnik egy új- 
formájú kalap, másnap már egész Pest 
azt hordja. 

Ennek alapján a tudósok kiszámítot¬ 
ták, hogy még a fény terjedési sebessé¬ 
gét is felülmúlja a divat terjedési sebes- 

siVe! 



A harmadik évezred legfrappánsabb 
találmányának az automata írógépet tar¬ 
tom. 

A masina minden emberi segítség nél¬ 
kül megírja a kívánt művet, kijavítja, le¬ 
tisztázza, és bedobja a szemétkosárba ... 



Korszerű korholás: 

— Jenő, maga ma olyan buta, mint 
egy elektronikus agy, amikor áramszünet 
van! 



Városszerte rebesgetik, hogy a Nap¬ 
rendszer perifériáin sötétedés után foton- 
rakétás aszfaltbetyárok molesztálják a 
magánosán űrhajózó hölgyeket. 

Ideje volna már fölszámolni a bolygó¬ 
közi huliganizmust. Elvégre 2962-t 
írunk!! 



Kétezer táján sem voltam már 
fiatal ember, hosszú, fehér szakállam 
volt, de azért fontosnak tartottam, 
hogy mindig magam nézzem át a 
postámat a hintaszék mélyén csibu- 
kozva. 

Egyik nap sokszorosított körlevelet 
kaptam az Űrhajózási Hivataltól, 
amelyben ez állt: 

„Pályázati felhívás! 

Az Űrhajózási Hivatal Balesetvé¬ 
delmi Alosztálya, a bolygóközi for¬ 
galomban sajnálatosan elszaporodott, 
ittasságból eredő közlekedési balese¬ 
tek csökkentése, illetve megelőzése 
céljából, irodalmi pályázatot hirdet. 

A beküldött művek tükrözzék né¬ 
pünk fokozott felelősségérzetét a 
korszerű kozmikus közlekedés köve¬ 
telményei iránt, továbbá leplezzék le 
az alkohol káros és romboló hatását 
egészségügyi, valamint társadalmi 
viszonylatban. 

Pályázni lehet minden olyan eddig 
még nyomtatásban meg nem jelent 

regénnyel, 
novellával, 
vagy költeménnyel, 



amely felöleli a kérdés tematikáját. 

A legjobb alkotások szerzői között 
értékes jutalmakat sorsolunk ki!” 

Rögtön felhívtam a kövér Meszet- 
nekit, hogy mi a véleménye a dolog¬ 
ról? 

Azt mondta, ő is kapott körlevelet, 
de nem érdekli az egész, mert már 
könyökén jön ki az ilyesmi. 

Igaza van — de azért nem tudtam 
megállni, hogy ne küldjem be ezt a 
kis verset, amelyet még 2037-ben 
faragtam a Balesetvédelmi Hivatal 
Űrhajózási Alosztályának antialko¬ 
holista pályázatára: 

Akkor se igyál , ha $6, 

Mert elüt egy űrhajó. 

Ki józanul barangol , 

Nem érheti karambol. 

Jegyezd meg hát , kandi Bandi, 

Matrózfröccsnél jobb a Bambi! 

Akkor második lettem vele. Hátha 
most is leesik valami... 

Dalmáth Ferenc 
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— De gyerekek, éppen a századik házassági évfordu¬ 
lótokon veszekedtek? 


— Hát ez az ócska jármű még mindig létezik? 

— Nem lehetett kivonni a forgalomból, mert minden 
ezer é vbe n egysze r bukkan fel... 



A kórház bejáratánál hatalmas 
tábla hirdette az egyes osztályokat: 
„KOZMETIKA — DIÉTA-KÚRA — 
KARCSÚSÍTÁSI OSZTÁLY — FIA- 
TALOSÍTÁS.” 

Magas, százötven év körüli, fiata¬ 
los arcú, ruganyos járású, snájdig 
férfi nézegette a táblát, aztán jelent¬ 
kezett a felvételi irodában: 

— Kérem, szeretném, ha kivizs¬ 
gálnának ... 

— Mi a panasza? 

— Doktor úr, kérem ... Nem tu¬ 



dom mi van velem ... Nem fordulok 
meg a csinos nők után ... 

— Hány éves? 

— Száznyolcvanhat. 
v — Fiatalabbnak gondoltam — 
mondta az orvos. — Ami pedig a 
panaszát illeti: valóban korai még 
ez a betegség... És mondja, mióta 
nem fordyl meg a nők után? 

— Jó pár éve, és most nyomást ér¬ 
zek a szívemnél. 



oiroj 


O 


Az orvos hitetlenkedve mosoly¬ 
gott: 

— Az lehetetlen ... Megkapta 
negyven évvel ezelőtt a „Z” injek¬ 
ciót, vagy nem kapta meg? 

— Megkaptam én, kérem. 

— Akkor nem értem... Az injek¬ 
ciónak még hatnia kellene... Maga 
csak képzeli, hogy nyomást érez a 
szívénél. Talán sokat evett? 

— Jaj, doktor úr, gondolja, hogy 
a gyomrom? 

— Mit inhalált ebédre? 

— Kérem, én csak egy levest és 
húst szívtam be. A tésztát már nem 
mertem belélegezni, mert tetszik 
tudni, vigyázok az alakomra. 

— Persze, jó zsíros húst választott? 

— Töltött káposztát dagadóval. 
Tetszik tudni, nagyon szeretem. 

— Mindjárt gondoltam, hogy egy 
kicsit túlterhelte a gyomrát, de maga 
egyáltalán nem beteg. A „Z” injek¬ 
ció a gyomorbetegségeket is meg¬ 
előzi. Hatása pedig legalább száz 
évig tart. Ezt garantáljuk. 

— Értem én, kérem, de... 

— Akkor meg miért panaszkodik? 
— kérdezte ingerülten az orvos. — 
Nem hypochonder maga véletlenül? 
Az ellen is beolthatjuk, ha akarja... 
De vegye tudomásul, hogy az utolsó 
négyszáz évben egyetlen beteg sem 




volt a kórházunkban ... Mind a száz- 
nlvpn pmplptnnkön a testi kondíció. 


a szépség, a derű, az élet meghosz- 
szabbításának szolgálatában állunk. 
Értse meg: a huszonhatodik század 
óta nincs betegség a világon! 

Abban a pillanatban a páciens ha¬ 
talmasat tüsszentett. 

— Gyakran van náthám is — pa¬ 
naszkodott. — Nem tudnának rajtam 
segíteni? Hapci! 

— A nátha nem betegség. Ennek 
ellenére több mint ezer éve próbál¬ 
koznak a tudósok a nátha gyógyítá¬ 
sával, de eddig még semmi ered¬ 
ményt sem értek el... Hapci!... Na 
tessék, most megkaptam magától! 

— Bocsánatot kérek, de én nem te¬ 
lietek arról, hogy még mindig nem 
fedezték fel a nátha kórokozóját!... 
Legalább azt tessék megmondani, 
hogy mikor jöjjek vissza? Mikor fog¬ 
ják tudni gyógyítani a náthát? 

Az orvos eltűnődött, aztán így 
szólt: 

— Tudja mit? Jöjjön vissza ezer 
év múlva... 

Palásti László. 
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TERMELÉKENYSÉQ 



Halk zümmögéssel jelzett kabá¬ 
tom hajtókája alatt a telefontranzisz¬ 
tor. A „3000 és Vidéke” Kabarészín¬ 
ház igazgatója hívott fel sürgős ügy¬ 
ben. Legújabb műsorukról ugyanis 
az elektronikus számítások azt jelen¬ 
tették, hogy abban öncélú, pusztán 
nevettetési szándékú jelenetek és 
magánszámok rejtőznek. Ennélfogva 



gyorsan új műsor után kell, hogy 
nézzenek — mondta az igazgató. ír¬ 
jak valamit igen sürgősen — bizta¬ 
tott, s kivételesen kövessek el min¬ 
dent, hogy órákon belül szállítani 
tudjam az új bemutató anyagát. 

Akkor már napok óta elcsigázva 
ültem a „Múzeum CB/X” kávéház 
asztalánál, anélkül, hogy bármi is 
eszembe jutott volna. Ezért elhatá¬ 
roztam, hogy az atomfizikai intézet 
segítségét veszem ezúttal igénybe, s 
felszabadíttatom bal felső agylebe¬ 
nyem gondolkodási energiáit. Ügy 
számoltam, hogy a felszabaduló ener¬ 
giát békés irodalmi célokra fordí¬ 
tom, s a kabaréműsor és az apróbb 
restanciák mellett még egy három- 


felvonásos szatírát is kigondolok be¬ 
lőle. 

Az intézetben szívélyesen fogadtak, 
szerencsére kevés tennivalójuk volt 
4 éppen, s így azonnal előkészültünk a 
cerebrális robbantásra. Agyállomá¬ 
nyom kijelölt mennyiségének felsza¬ 
badítását nagysebességű koffein, cen- 
tedrin, benzedrin, dopidrin és egyéb 
izgatószerek egyidejű, hirtelen fel- 
használásával kívánták elérni. 

A robbantás rövid előkészítés után, 
elektronikus úton létrejött. A megfi¬ 
gyelők szerint koponyám a robbantás 
pillanatában a már jólismert gomba¬ 
alakot öltötte fel, melyet az értelem 
erős fénye követett, végül bekövet¬ 
kezett a gondolatsugárzás. Az izgató- 
tópokkal bombázott agylebeny két 
színpadi tréfára hasadt, miközben 
felszabadult belőle egy poén. A má¬ 
sodpercek tört része alatt befejeztem 
vele egy humoreszket, melynek az 
előző napokban sehogyan sem talál¬ 
tam meg a csattanóját, majd rátér¬ 
tem a megrendelt kabaréműsorra. Az 
írás hasznosításával kapcsolatban a 
legjelentősebb megoldandó feladat az 
volt, hogy lelassítsam a gondolatfel¬ 
szabadítás folyamatát, ezért a hasadó 
mondanivalót nehézvíz-fejű kispol¬ 
gári közegen bocsátottam át s ceru¬ 
zával dolgoztam, hogy felhasználjam 
a grafit fékező hatását is. 

Este kilenc órára készen volt a 
megrendelt műsor. Akkor a tervezett 
színdarabhoz láttam. Az intézet 


munkatársai, akik a kísérleti robban¬ 
tást végrehajtották, növekvő aggo¬ 
dalommal ültek megfigyelőkészülé¬ 
keik mellett. Magam semmi jelét 
sem éreztem annak, hogy kimerülne 
elmémben a felrobbantott energia- 
készlet, ellenkezőleg: fokozódó rá¬ 
dióaktivitás mutatkozott: rádiójáté¬ 
kot írtam, és melléktermékként 
Szabó-család folytatások keletkeztek, 
melyek igen gyorsan ólommá alakul¬ 
tak át. A harmadik nap délutánján, 
miután további színdarab, egy verses 
történelmi dráma és hetvenhét hu- 
moreszk jött létre, az intézet vezetője 
tudomásomra adta, hogy a robbantás 
sajnálatos, előre nem látott követ¬ 
kezményekkel járt: a láncreakció 
továbbterjed, meg nem állítható, és 
fel fogja szabadítani a teljes agyállo¬ 
mányom energiáját. 



Mit tehetek? Azóta is írok meg¬ 
állás nélkül. Várom azt a pillanatot, 
midőn elfogy a végső szikra, mikor 
el lobban az utolsó gondolat is a ko¬ 
ponyámban. 

Azután majd kritikákat fogok írni. 

Somogyi Pál 
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VAN, AMI 
NEM VÁLTOZIK 

— Ezer év óta ezek¬ 
kel a számokkal nem 
volt egy kéttalálato- 
som sem .. . 




c 


OjU 


ÜZEMI MURI 


— Dirikém, a 2961-es vagy 
a 2962-es évre számoljuk el 
az italt? 


Meddig fogunk még járni ezzel a tragaccsal?! 


EZ SEM VÁLTOZIK 


— Bújj el egy bokorba, jön a 
Duna-kanyar rendező bizottság ... 


Szűr-Szabó József rajzai 



















































— Láttam valamelyik múzeumban, hogy őseink 
csókolóztak! Várjon csak, hogyan is csinálták?... 


A XXX. SZÁZAD 
GYERMEKE 



— És ha hallaná, hogy fújja 
az integrál-számítást! . .. 

— O, az enyém már kéth?tes 
korában fújta ... 


fejlődés az Állatvilágban 


bútoripar 



— Még mindig gyártják ezt az 


ócska krcdenc-típust? 

— Ezt igénylik, kérem . . . 



— Bocsánat, szabad ez a szék? 



HIÁNYCIKK 




(Ketten ülnek a kávéházban. Mert 
bármennyire is megváltozik minden, 
kávéház mindig lesz, és mindig akad¬ 
nak, akik ülnek a kávéházban. Két 
középkorú férfiú beszélget, az egyik, 
Péter, 160 körül van, a másik, Ele¬ 
mér, jövőre lesz 200, de általában 
csak IbO-nek mondja magát.) 

Péter: Örülök, hogy összetalálkoz¬ 
tunk. Ezer éve nem láttalak! 

Elemér: No, annyi csak nem lesz, 
mert ha jól emlékszem, nem 1962- 
ben láttuk egymást utoljára, hanem 
tavaly, 2961-ben. 

Péter: Jójó, ez csak olyan hagyo¬ 
mányos szólásmondás: Hogy vagy? 

Elemér: Rengeteget, mérgelődöm. 
A közellátás! Tudod, hogy alig lehet 
alkatrészeket kapni. 

Péter: Hogyne tudnám. Én is olva¬ 
som a lapok „Itt a budapestiek bosz- 
szankodnak!” című rovatát. Mi a 
konkrét panaszod? 

Elemér: A napokban kivizsgáláson 
voltam. Kiderült, hogy rossz a tü¬ 
dőm. Dr. Zsolnai a körzeti orvosom 
azt mondta, ezzel már nem érdemes 
bíbelődni, kiutalt nekem új tüdőt. 
Nagyon örültem neki, hiszen tudod, 
hogy a 178. emeleten lakom, és ná¬ 
lunk már évek óta rossz a helikop¬ 
ter. Zsolnai doktor felírta á tüdőmé¬ 
retemet, a kategóriát, szóval recep¬ 
tet kaptam, és a nyakamba vettem a 
várost, öregem,* jártam legalább tíz 
Emberi Alkatrészek önkiszolgáló 
Boltjában, sehol nem találtam meg az 


előírt méretet. Végre elküldték a 
Különleges Méretek Boltjába, ott 
rámsóztak egy sporttüdőt. 

Péter: Mi az, hogy sporttüdő? 

Elemér: Nagyszerű dolog egy húsz 
éves fiatalembernek, de nem nekem, 
aki, mint tudod... Kérlek, ezzel a 
tüdővel folyton rohannom kell, kép¬ 
zeld, a napokban viccből kipróbál¬ 
tam: 5 egész hat tized másodperc 
alatt futottam a 100 métert. 

Péter: Miért nem nevezel be az at- 



Elemér: Sokan mondták, de nem 
lehet. Nyolcvan év a korhatár. 

Péter: Akkor, cseréltesd ki. 

Elemér: Az orvosom, dr. Zsolnai 
azt mondja, örüljek, hogy ezt kap¬ 
tam. Nagyobb szerencsém volt, mint 
Patlakinak. 

Péter: Mi történt vele? 

Elemér: Tudod milyen zeneőrült 
Patlaki, minden koncerten megjele¬ 
nik. Hát ő sem mai gyerek, egyre 
romlott a füle, egyre drágább jegye¬ 
ket kellett vásárolnia, hogy élvez¬ 
hesse a zenét. Elment ő is doktorhoz, 
felírtak neki új halló-alkatrészt. 


Most, kérlek, a legutolsó sorból is 
hallja a pianókat, de nem élvezi a 
zenét. 

Péter: Miért? 

Elemér: Képzeld, botfület utaltak 
ki neki. 

Péter Miért nem cseréli ki? 

Elemér: Holnap megy újra a dok¬ 
torhoz. Közös körzeti orvosunk 
van ... az ... az izé... hogyishívják. 

No nézd, nem jut eszembe a neve? 

Péter: Hiszen már többször emlí¬ 
tetted. Zsolnai... 

Elemér: Persze, Zsolnai. Sajnos a 
memóriám is elromlott. 

Péter: Miért nem frissítetted fel? 

Elemér: Már háromszor bejelen¬ 
tettem! A mi körzetünkben két- 
három hónapot is várhat az ember, 
míg a javítószolgálat kijön. Bevinni 
meg nem merem, mert ha otthagyom 
a szervizben a memóriámat, akkor 
végképp nem emlékezhetem még 
arra sem, hogy melyik javítóba vit¬ 
tem, és nem tudok érte menni. 

Péter: Hiába, nem jó dolog, ha az 
ember egyszer öregedni kezd. (Bizal¬ 
masan.) Hallottad, az öreg Sipek pél¬ 
dául most bolondult meg és vénsé- 
gere nősülni akar! 

Elemér: Ne mondd! És mikorra 
tervezi az esküvőt? 

Péter (kárörömmel): Még nem nyi¬ 
latkozott. Egyelőre pótalkatrészek 
után rohangál! 

Stella Adorján 13 










































Az IBUSZ vezérigazgatója behívatott 
magához és közölte, hogy egy nagyobb cso¬ 
port Mars-lakó jön szilveszterezni Buda¬ 
pestre: itt akarják köszöntcoi a 2962. évet, 
s én leszek a tolmácsuk. Na, mondtam ma¬ 
gamban, szép kis Szilveszter lesz, dehát 
mindegy, első az idegenforgalom. 



bclémsugározta a szükséges nyelvtudást, 
még eg.y óra, s már tudtam, hogy ezek a 
jámbor lények körülbelül ezer* évvel elma¬ 
radtak tőlünk a fejlődésben, ezért szépen 
kell velük bánnunk, meg ne sértődjenek. 
Másnap kint vártam őket a jánoshegyi ra¬ 
kéta-állomáson. 

Egészen úgy festettek, ahogyan a mi 
őseink 1960 táján: némelyik fiatalembernek 
akkora rádió lógott a vállán, mint egy ezer¬ 
éves rctikül, a hölgyek sarkából vékony tü 
állt ki, azon egyensúlyoztak, a férfiak meg 
minduntalan taxi után kiabáltak. Először 
nem értettem, hogy mi a fene az a taxi, de 
éppen jött egy régész barátom, ő világosí¬ 
tott fel, hogy a XX. században így hívták 
azokat a benzin kocsikat, amelyek rém jöt¬ 
tek a hívásra, csak a mozikban hirdettek 
őket. 



Kérem, én megszenvedtem velük. 

Elkértek a szemüvegemet (nahát, milyen 
príma földi üveg), a kalapomat (valódi ma¬ 
gyar nyúlszőr 1), az ultrarövidhullámú pert- 
lit a cipőmből (ilyet bezzeg nálunk a Mar¬ 
son sem gyártanak: fűzés közben játssza a 
Beethoven IX-et). 

Szilveszter éjszakájára kibéreltük a Lila 
Trapéz nevű, most modernizált bárt, ame¬ 
lyet teljesen otthonosan rendeztek be, nem¬ 
zeti sajátosságaiknak megfelelően. A szer¬ 
tartáshoz hazai italokat hoztak, vermutot, 
konyakot, debrői hárslevelűt, és a terem 
közepére jazz-zenész^ket ültettek. 

Áhítattal figyeltem arcukat, amely ab¬ 
ban a pillanatban megváltozott, ahogyan 
megszólalt a zene. Átszel lem ültén álltak fel 
és az áldozati helyhez közeledtek, hogy 
táncot lejtsenek. Ezt a helyet - mint el¬ 
árulták - tudatosan olyan kicsire hagyták, 
hogy szélesebb taglcjtcsckre nem lehetett 
módjuk, nehogy valaki transzba essék és 
elrontsa a mozgást. Feltűnt nekem, hogy 
mindig egy nő meg egy férfi kapaszkodik 
össze - erre nagyon vigyáztak. 

Az áldozati párt középen már teljesen 
összenyomták, a széleken viszont néhány 
Mars-lányt forgatott a fiúja, cl-eldobta ma¬ 
gától, aztán meggondolta a dolgot, és húz¬ 
ta vissza. Térdeik rogyadoztak a fáradság¬ 


tól, szemükben már-már az őrület lángjai 
lobogtak, hajuk a szemükbe lógott, karjuk 
ernyedten hullt alá, de arcuk kifejezéstelen 
maradt. És mikor már tetőpontjára hágott 
a kultusz, s már mozogni se tudtak a szen¬ 
vedélytől, a tamtamos clrikoltotta magát: 

- Csüccs! 

Egy pillanatig megdermedve állt a gyü¬ 
lekezet, aztán a férfiak asztalukhoz vezették 
a hölgyeket, nehogy eltévesszék az utat. És 
megint ittak, poharukat összeütögették, de 
erejük már nem volt ahhoz, hogy összetör¬ 
jék. Páran az asztal alatt foglaltak helyet, 
de hagytam őket, mert nem tudtam ponto¬ 
san, mi tartozik a népszokásokhoz, és mi 
nem. Serkentőnek valami fekete levet vit¬ 
tek körbe, hajnaltájban meg hívták a va¬ 
rázslót, és mindenféle színes képekkel dí¬ 



szített papírdarabkákat adtak neki, s köz 
ben mondogatták: 


- Főúr, a többi a magáé! 

Mire feljött a nap, nem lehetett ráis¬ 
merni a teremre. Embereimmel összeszedet¬ 
tem a megmaradt vendégeket, és egy raké¬ 
tával visszaküldtcm őket a Marsba. 

Marthy Barna 



— Drágám, ilyen ruhában már Igazán nem járhatok .. • 


— Mondja, asszonyom, azt a napi félóra munkaidőt 
is ellógja? 




























































Várnai György rajzai 
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HARMINCPERCES MUNKAIDŐ 


Amikor bevezették a napi félórás 
munkaidőt, ez világszerte nagy meg¬ 
elégedést keltett. Hát persze, nem 
csekélység az, hogy bárkinek elég 
naponta harminc percet dolgozni egy 
gép mellett, egy íróasztal mögött 
vagy a földeken és már mehet is 
haza, kipihenni fáradalmait, szóra¬ 
kozni, aludni. És ezzel a napi félórás 
munkával megváltotta magának a 
jogot, hogy cipőket, ruhákat vásárol¬ 
hasson, kedvére szórakozzék és utaz¬ 
zék. 

Szépen be is vált ez a napi félórás 
munkaidő mindenütt, csak egyetlen 
városban okozott némi bonyodalmat. 
Ez a város a Duna két partján épült 
— de ne kerteljünk, Budapestről van 
szó. Furcsa hírek keringtek az itt 
végzett munkáról, úgy, hogy valame¬ 
lyik nagy világlap szerkesztője jónak 
látta egyik munkatársát kiküldeni 
Budapestre, nézzen körül, és számol¬ 
jon be az ott tapasztaltakról. 

A munkatárs félóra alatt megér¬ 
kezett Pestre. Aznap már nem 
is dolgozott, sétálgatott a Duna-par- 
ton, és korán nyugovóra tért, hogy 
másnap kora reggel felkereshesse az 
egyik üzemet. 

A külföldi újságíró érkezésének 
hírére összehívták a vezetőséget, és 
elindultak együttesen körülnézni az 
. üzemben. Első útjuk a blokkoló órá¬ 
hoz vezetett. A munkaidő nyolctól 
fél kilencig tartott, a kapu fölött 
függő nagy órán már nyolc óra múlt 
tíz perccel, de még mindig szép 
számban érkeztek elkéső dolgo¬ 


zók. Mindegyikük motyogott valami 
kifogást: 

— Nem kaptam légitaxit! — Ké¬ 
sett az aerobusz! — Nem költött fel 
az elektromos ébresztő! 

Lassan negyed kilenc felé forgott 
az óramutató, de a munka nehezen 
indult. Az egyik dolgozó kényelme¬ 
sen illesztette be a gépbe munkada¬ 
rabját, a másik a raktár előtt társá¬ 
val vitatkozott az előzőnapi futball¬ 
mérkőzés eredményéről. 

Nem fogadta vigasztalóbb kép a 
látogatókat az irodában sem. Az 
egyik gépírónő javában rúzsozta ma¬ 
gát, a másik valami érdekes regény 
utolsó lapjait olvasta, egy tisztviselő 
éppen hazatelefonált. Egy idősebb nő 
műanyag kabátkát vásárolt a részle¬ 
tes bácsitól. Az osztályvezető előtt 
szemüveges fiatalember állt, fekete 
ruhában. % 

— Sajnos, el kell kérezkednem, öt 
perc múlva lesz az esküvőm! 

— Nem lehetett volna munkaidőn 
kívüli időpontra tenni az esküvőt? — 
próbált ellenkezni az osztályvezető. 
A fiatalember széttártá karjait, majd 
gyorsan távozott. 

Többen órájukra néztek, és bár 
még hat perc hiányzott a fél kilenc¬ 


ből, lassan abbahagyták a munkát, 
kezet mostak, átöltöztek, kényelme¬ 
sen sorbaálltak a blokkoló óra előtt, 
hogy mire letelik a harminc perc, 
már az utcán legyenek. 

Az igazgató zavartan krákogott a 
buzgón jegyezgető újságíró mellett. 

— Persze, nem szabad elhamarko¬ 
dottan ítéletet alkotnia — mondta —, 
kissé laza a munkafegyelem, de nem 
minden dolgozónk ilyen. Itt van pél¬ 
dául Margittai kartárs. Igen, Margit- 



tai, aki ellen még soha semmiféle 
panasz nem merült fel! 

— Így van — kapcsolódott a be¬ 
szélgetésbe a személyzetis. — Mar¬ 
gittai a mintadolgozónk! öróla is ír¬ 
jon! 

Az újságíró érdeklődve figyelt fel. 

— Soha semmi panasz nem volt 
még ellene? 

— Nem bizony — mondta az igaz¬ 
gató. — ö ugyanis mindig a harminc¬ 
perces munkaidő alatt veszi ki a fél¬ 
órás ebédidejét!... 

Tardos Péter 
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Pusztai Pál rajza 
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Hát ezen mit tudtak nevetni annak idején? 











































